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    Доктор Люцифер Брилл быстрым шагом шел по коридору Федерального здания[1]. Каблуки его кожаных туфель отстукивали по мраморному полу четкий, выверенный ритм.

    Он прошел мимо двери с надписью «Справочная», миновал один кабинет за другим и остановился лишь у двери с матовым стеклом, на которой значилось, что за ней располагается директор оперативного управления ФБР по Лос-Анджелесу.

    Дверь была заперта.

    Люцифер Брилл провел костяшками левой руки по короткой, аккуратно подстриженной щеточке усов песочного цвета. Этот жест был хорошо знаком всем аспирантам кафедры парапсихологии Западного университета – он означал раздражение.

    Вероятность того, что кабинет окажется закрыт, определенно не входила в планы доктора Брилла.

    Движение за матовой стеклянной панелью привлекло его внимание. Он дёрнул ручку. Когда это не дало результата, постучал безупречными ногтями по стеклу.

    Внутри снова что-то шевельнулось. Щелкнул замок. Дверь открылась.

    Полноватая молодая женщина – явно оторванная от занятия, состоявшего в том, чтобы нарисовать пухлые губки поверх тонких, – уставилась на него сквозь маску напускной вежливости.

    – Да?

    – У меня назначена встреча с директором, – сказал Люцифер Брилл. В его голосе все еще звучал легкий провинциальный акцент, приобретённый в детстве, проведенном в Челмсфорде, штат Массачусетс.

    Выщипанные брови молодой женщины взметнулись вверх.

    – Офис закрыт. Если у вас экстренный случай, вы можете…

    Брилл протянул ей визитную карточку. Брови взметнулись еще выше.

    – Доктор Брилл! Ваша встреча была назначена на 15:45!

    – Мне это известно, – строго отрезал он, – но остальным водителям – нет, а их на дорогах оказалось невероятно много. Теперь, если вы позволите…

    – Не желаете ли перенести встречу на завтра?

    – Не желаю. Извольте доложить директору, что я прибыл, выражаю сожаление по поводу своего опоздания и хочу особо отметить, что цель моего визита касается дела исключительной важности.

    Люцифер не повышал голоса, но взгляд его скрытых за стёклами очков без оправы спокойных голубых глаз стал холодным и пристальным. Секретарша поджала губы и, резко развернувшись, направилась в сторону внутреннего кабинета.

    Она вернулась через мгновение и с явным неодобрением произнесла:

    – Сюда, пожалуйста… сэр.

    Директор поприветствовал Люцифера Брилля с некоторой притворной вежливостью. На столе перед ним лежал портфель. Рядом – шляпа.

    Люцифер сразу перешел к делу.

    – Я должен сообщить о крайне серьезном случае.

    Благодаря приобретённой за много лет выдержке, директор проигнорировал тон гостя и осведомился с подчеркнутой учтивостью:

    – О каком случае идет речь, доктор Брилл?

    – Полагаю, вы назвали бы это похищением. Массовым похищением.

    – По… похищением?!

    Массивные ладони директора с грохотом опустились на столешницу. Коленом он нажал кнопку, включая диктофон.

    – Когда? Где? Кто?..

    Люцифер обдумал вопросы, методично выстраивая ответы.

    – Что касается времени, я бы сказал – в течение последних восьми лет.

    – Что?

    – Что касается места, я бы сказал – по всей территории Соединенных Штатов.

    – Так, одну минуту… Прошу вас!

    – Что касается того, кто… Что ж, это потребует довольно пространного ответа.

    Голос директора заметно дрогнул – усилием воли он пытался сохранить спокойствие.

    – Доктор Брилл, я был бы весьма признателен за прямой ответ на мой вопрос.

    – Что ж, извольте.

    Люцифер достал из внутреннего кармана своего идеально отглаженного габардинового пиджака небольшую записную книжку в коричневом кожаном переплёте.

    – Это займет некоторое время. Видите ли, я полагаю, что было похищено более трех тысяч человек.

    Толстая шея директора приобрела багрово-красный цвет сочного ростбифа и вздулась, выпирая над воротничком рубашки. Люцифер начал читать:

    – Антелл, Рут… Этуотер, Горас… Борсук, Джордж…

    – Достаточно, доктор Брилл!

    – Благодарю вас. Знаете ли, время сейчас действительно на вес золота. Сегодня утром я узнал, что двое из пропавших исчезли всего четыре дня назад.

    Директор тяжело вздохнул.

    – Кто именно все эти люди, доктор Брилл?

    – Все они позитивы. Некоторые из них – позитивные позитивы.

    Директор издал горловой звук, похожий на хрип при удушении.

    – Если не возражаете, доктор Брилл… но что, черт возьми, такое «позитивные позитивы»?

    – О, прошу прощения. Я полагал, что вы знакомы с моими работами.

    – В самых общих чертах.

    – Понимаю. – На лице Люцифера отразилась нетерпимость к такому культурному отставанию, но он снизошел до объяснений. – В течение нескольких лет я занимался переоценкой результатов тестов с пси-картами[2] в Западном университете. Целью проекта было опровержение критики в адрес Райна и других исследователей, обвиняемых в том, что они прекращали серии испытаний в так называемых «удобных» точках. Хотя в любой серии невозможно достичь статистического идеала бесконечности, тем не менее, математически возможно путем многочисленных повторений…

    На лице директора появилось выражение человека, упрямо бредущего против сильного встречного ветра.

    – Позитивы… – напомнил он с некоторым отчаянием.

    – … позволяют собрать статистические данные, однозначно выходящие за рамки случайности. В ходе этой проверки я заручился поддержкой исследователей из других университетов и, таким образом, составил, возможно, самый большой список зарегистрированных пси-случаев, благодаря чему…

    – Позитивы, – проскрежетал директор. – Похищения… помните, доктор Брилл?..

    – …я смог установить категории – в моей собственной терминологии – не-позитивов, позитивов и позитивных позитивов. Вы меня понимаете, сэр?

    – Разумеется, – директор ФБР тыльной стороной ладони стёр пот со лба. – А теперь, не перейти ли нам наконец к этим похищениям…

    – Я убеждён, что мои позитивы и позитивные позитивы либо похищаются, либо иным образом исчезают против своей воли.

    – Три тысячи человек?

    – Три тысячи сто шестнадцать.

    В этот критический момент директор нашел спасение в рутине. Он взял со стола визитку Люцифера.

    – У вас есть при себе какие-нибудь другие документы, удостоверяющие личность, доктор Брилл?

    Это было ошибкой. Люцифер извлек на свет просроченные водительские права, неоплаченный счет за газ, членский билет Американского Общества Психических Исследований, абонемент на университетские футбольные матчи, товарный чек из универмага «Мэй», шесть штрафных квитанций за нарушение правил дорожного движения…

    Директор устало поднял руку, показывая, что капитулирует.

    – Ладно, – сказал он. – Расскажите всё по порядку.

    Люцифер изложил свою историю с восхитительной краткостью, но с такой внутренней убежденностью, что она невольно заставляла прислушаться.

    На определенном этапе его проекта возникла необходимость заново оценить случаи, уже изученные им ранее. Эта стадия наступила два месяца назад. Он отобрал из своей картотеки пятьсот имен и разослал им типовые письма, подготавливая почву для проведения тестов.

    Когда четыреста восемьдесят конвертов вернулись с пометками «Адресат не значится» или «Адрес для пересылки не указан», он встревожился, но не слишком сильно. В эпоху массовых перемещений населения люди нередко терялись.

    Он разослал еще пятьсот писем. Четыреста шестьдесят три вернулись нераспечатанными.

    Третья рассылка дала те же результаты. Последующие письма лишь пополнили пугающую статистику: оказалось, что бесследно исчезло около трех тысяч человек

    Люцифер лично проверил около двух десятков имен в районе Большого Лос-Анджелеса. Пятерых обнаружить не удалось; семеро, по-видимому, переехали, не оставив нового адреса; один числился утонувшим в прибое у мыса Фермин; шестеро официально значились в списках в Бюро по розыску пропавших. Из последних двое на короткое время попали в газетные заголовки: они поцеловали жен на прощание, уехали на работу – и больше их никто не видел.

    Против своей воли директор ФБР был впечатлен тем, как спокойно Люцифер Брилл излагал эти факты.

    – Но три тысячи человек… – возразил он. – Неужели это возможно? Просто невероятно, чтобы три тысячи человек могли исчезнуть без лишнего шума.

    – А вы знаете, сколько людей ежегодно пропадает без вести по данным полиции Лос-Анджелеса?

    Директор признался, что не знает.

    – Почти четыре тысячи человек, среди которых и несовершеннолетние, и взрослые. Число в других городах примерно пропорционально количеству населения… В Нью-Йорке, к примеру, их около восьми…

    Директор ФБР принял решение.

    – Доктор Брилл, – сказал он, – предоставьте мне полный список имен и адресов.

    В течение двадцати четырех часов из окружных отделений Федерального Бюро Расследований начали поступать телетайпные сообщения. По отдельности эти сведения ничего не значили: просто исчезнувшие малоизвестные люди. Многие из них даже не числились официально в списках пропавших без вести.

    Итоговая сводка показала, что из 4 775 человек, чьи результаты в тестах Западного университета на пси-способности существенно превышали случайные показатели, пропали 3 223 мужчины и женщины.

    Люцифер Брилл отметил ещё один факт:

    – Пропавшими оказались мои самые сильные позитивы. Большинство из тех, кто остался, находились ближе к пограничным значениям.

    На этом этапе – к великому облегчению лос-анджелесского отделения – основная ответственность в расследовании легла на Вашингтон, округ Колумбия.

    На всё расследование наложили гриф строжайшей секретности. Аналитики ФБР взялись за факты и цифры. Математически они доказали: процент пропавших среди участников пси-тестов фантастически превышает любую вероятность случайного совпадения.

    Один за другим люди исчезали из поля зрения, теряясь в водовороте перемещающегося населения. Школьный учитель в Литл‑Роке, артист цирка в Чаттануге, продавец телевизоров в Милуоки, художник в Филадельфии – все они пропали, незаметно, но безвозвратно.

    И исчезновения продолжались.

    Всего за два дня до того, как любопытный агент ФБР наведался к фармацевту в Дюбуке, тот закрыл аптеку, отправился домой – и больше его никто не видел. В местном полицейском управлении его числили жертвой амнезии. В своём пси‑тесте, проведённом четыре года назад, он стабильно угадывал семнадцать из двадцати пяти вариантов. Неумолимо накопление новых фактов всё больше приводило Бюро в замешательство.

    Один из статистиков ФБР указал на то, что число пропавших мужчин и женщин было практически идентичным: 1 596 мужчин и 1 627 женщин.

    Другой проницательный молодой исследователь прогнал перфокарты пропавших позитивов через вычислительную машину IBM и получил следующие данные: возраст женщин варьировался от 17 до 35 лет, мужчин – от 19 до 45. Восемьдесят процентов представителей обоих полов были людьми в возрасте «чуть за двадцать».

    Когда все возможные данные были собраны, ФБР с крайней осторожностью представило свой доклад на сверхсекретном совещании Центрального Разведывательного Управления.

    Реакция оказалась не слишком лестной.

    Представитель ВМС в довольно грубой форме заявил, что у кого-то в Бюро явно поехала крыша.

    Представители армии были возмущены.

    Госдепартамент был удручен.

    Белый дом хранил молчание.

    Председательствующий улыбнулся и ждал, пока кто-нибудь рассмеется первым.

    Никто не засмеялся.

    Покрасневший, но непреклонный представитель ФБР настаивал, что их доклад заслуживает серьезного рассмотрения.

    – Мы держим это в секрете, – заявил он, – но вы сами понимаете, что могут раздуть из этого газетчики.

    Госдепартамент уже не выглядел таким удручённым. Даже представители армии и ВМС неохотно проявили внимание. Белый дом осторожно осведомился:

    – А что насчет русского следа? Если хотя бы малая часть всего этого… э-э… того, что мы слышим о пси, соответствует действительности, этих людей можно использовать в шпионских целях. Не могли ли советские агенты тайно вывезти их из страны?

    – Нескольких – возможно, – признало ФБР. – Но не три тысячи двести двадцать три человека. Не при существующих способах транспортировки.

    – Есть среди них подрывные элементы? – осведомился представитель армии.

    – Один закоренелый коммунист, пара-тройка прекраснодушных любителей вступать во всякие организации… в общем, ничего из ряда вон выходящего.

    – Тогда какого чёрта это вообще так важно? – возмутился представитель ВМС.

    Последовала бурная перепалка, но в конце концов все сошлись на том, что если более трёх тысяч человек действительно исчезли, то это, по крайней мере, потенциально представляет угрозу безопасности. Представитель армии заметил:

    – В следующий раз они могут не тратить силы на этих чудаков. Могут прибрать к рукам кого-то действительно важного.

    Представитель Белого дома спросил:

    – И что мы собираемся с этим делать?

    Повисла напряжённая тишина.

    Наконец слово взял представитель Госдепартамента:

    – Прежде всего, следует сохранить всё в тайне. Эта история может поставить нас в крайне неловкое положение.

    Но что-то, разумеется, нужно было предпринять.

    И пока это «что-то» обсуждалось на высшем уровне – в обстановке строжайшей секретности, в святилищах, доступ в которые открывал лишь высший уровень допуска «Q», – Люцифер Брилл взял дело в свои руки.

    Он чувствовал глубокую личную ответственность перед пропавшими. Их имена были собраны в его картотеке; он не предпринимал никаких усилий, чтобы защитить эти списки. Любой желающий мог найти способ скопировать карточки.

    Люцифер также чувствовал ответственность перед наукой. Под наукой он подразумевал исключительно свою область – парапсихологию. Все остальные науки существовали для него в каком-то туманном небытии, куда ни один серьёзный исследователь в области психологии не стал бы соваться. «Гайки и болты» – так обычно Люцифер пренебрежительно отзывался о призрачном мире науки за пределами своей лаборатории.

    Но какой смысл было продолжать подтверждать и переподтверждать существование позитивов и позитивных позитивов, если они просто брали и исчезали?

    Ответ был неутешительным.

    И тогда Люцифер Брилл решил трезво оценить свои ресурсы.

    Ему было сорок четыре года. У него не было иждивенцев, и сам он ни от кого не зависел. Если не считать хронической близорукости и сенной лихорадки в июле и августе, он был совершенно здоров телом и крепок физически.

    Люцифер снял со счета остатки наследства и все свои сбережения. Поместил деньги в доверительный фонд, который должен был отойти Западному университету на продолжение пси-исследований через пять лет после его смерти или исчезновения. Собственноручно составил завещание, передавая свою библиотеку и научные архивы университету. Подготовил запечатанный конверт с тремя сотнями долларов наличными и инструкциями по уходу за двумя своими попугаями на весь срок их жизни.

    И затем Люцифер Брилл сообщил профессиональному сообществу, что, протестировав тысячи людей на наличие пси-способностей, он в конечном счёте проверил и самого себя – и показал средний результат 19 из 25 в четырёх тысячах пси-тестов, проведённых в строгих лабораторных условиях.

    Парапсихологические круги отреагировали на это с трогательной смесью благоговения и веселого недоумения. Коллеги-профессора прислали ему поздравительные письма, некоторые – с добродушными шутливыми приписками. Редакторы двух журналов по парапсихологии предложили написать статьи. Один университет на востоке страны хотел провести с ним тесты на психокинез и ясновидение, но Люцифер тянул время, ожидая, что что-то или кто-то заставит его исчезнуть с лица земли.

    Вечером двадцать третьего августа, около половины девятого, в сетчатую дверь его холостяцкой квартиры постучали. Люцифер крикнул: «Войдите, пожалуйста!», но сам продолжил работать над статистической таблицей.

    Дверь открылась; послышались шаги, приближающиеся к его столу.

    – Присаживайтесь, – бросил Люцифер. Он ждал аспиранта летней школы, обещавшего зайти за книгой. – Я закончу с этим столбцом буквально через мгновение.

    – Не стоит торопиться, доктор Брилл.

    Голос был странным, с металлическим оттенком.

    Пальцы Люцифера, сжимавшие карандаш, побелели. Но он аккуратно подвел итог в столбце и перепроверил результат, обнаружив ошибку в сложении 29 и 8.

    Лишь после этого он развернулся в кресле и посмотрел на высокого, худого, смуглолицего незнакомца. Люцифер спокойно произнес:

    – Добрый вечер. Простите, что заставил вас ждать.

    Незнакомец кивнул и достал из кармана маленький синий пузырёк. Длинные, жилистые пальцы сжали его.

    Квартира Люцифера мягко растаяла в сладком, приторном запахе гиацинтов.

    Когда Люцифер Брилл открыл глаза, его лицо наполовину утопало в белой подушке. В затылок дул влажный ветерок, пропитанный густыми тропическими ароматами. И всё же в них было что‑то странное. Люцифер принюхался, затем принюхался снова. И с удивлением обнаружил, что сенная лихорадка его не беспокоит.

    Приоткрыв один глаз, Люцифер увидел свои очки на прикроватной тумбочке. За ней было окно, по которому начинали стекать капли дождя.

    Воспоминания о синем пузырьке и странном госте нахлынули вновь. Правая рука онемела, но он решил, что просто отлежал её. Осторожно пошевелил пальцами ног, затем ногами целиком.

    Они двигались.

    Его правое колено уперлось во что-то на другой стороне кровати. На ощупь предмет был чужд всему, что Люциферу Бриллу доводилось встречать прежде. Он сильнее надавил коленом – и ощутил нечто одновременно плотное и мягкое, податливое и упругое, теплое и в то же время чуть прохладное.

    Послышалось сонное, недовольное бормотание, и «чуждый предмет» отодвинулся.

    Люцифер Брилл повиновался привычке. Он потянулся за очками. Затем, приподнявшись на покалывающем от онемения правом локте, осторожно заглянул на другую сторону кровати.

    По многим меркам Люцифера можно было счесть смелым человеком. Но то, что он увидел, странным образом его напугало.

    Он увидел затылок женщины, копну темных волос, обнаженную, тронутую загаром руку и голое плечо.

    Люцифер снял очки, подышал на стекла, задумчиво протер их краем простыни и взглянул снова.

    Видение никуда не исчезло. Более того, голова повернулась. Глаза, устремленные на него, были широко раскрыты от изумления. Губы шевельнулись, издав нечто вроде судорожного вздоха, сложившегося в слова:

    – Убирайтесь из моей постели!

    Несмотря на некоторую заторможенность, Люцифер внутренне возмутился. Он был человеком рациональным и полагал, что слова должны произрастать из рационального контекста.

    – Могу вас заверить, – заявил он, – что нахожусь в вашей постели отнюдь не по своей воле и не имею ни малейшего намерения здесь задерживаться.

    Раздался еще один судорожный вздох. Глаза распахнулись еще сильнее. Губы проговорили:

    – Доктор Брилл! Доктор Люцифер Брилл!

    Люцифер издал звук, наиболее близкий к младенческому бульканью из всего, что он произносил с детских лет.

    Когда ему удалось привести свои эмоции в порядок, он спросил своим обычным тоном:

    – Мы знакомы?

    Губы женщины изогнулись в кривоватой усмешке.

    – Похоже на то.

    – А… Да, разумеется. Но я имею в виду… при каких обстоятельствах? Светских или профессиональных?

    – Вы тот самый странноватый человечек, проводивший со мной карточные тесты в Сан-Диего прошлой зимой.

    Люцифер Брилл переварил эту информацию с молчаливым достоинством. Он серьёзно оглядел женщину, затем взял белую простыню и укрыл её до самого подбородка.

    Она снова ахнула.

    – Существуют определенные правила приличия, – строго напомнил он ей.

    Он снова принялся рассматривать её, пытаясь определить место этого лица и этой личности среди тысяч людей, прошедших через его пси-тестирование. Это было то, что он назвал бы «лицом третьего типа», хотя ему так и не удалось установить четкой связи между строением костей и пси-позитивными характеристиками. Рядом с ним на подушке находилось сильное лицо. Сильное и в то же время наделенное определенными женскими качествами, выраженными в полноте весьма крупных губ и линиях шеи. Скулы были довольно высокими. По текстуре кожи можно было предположить, что ей около тридцати лет.

    Завершив таким образом оценку и каталогизацию женщины, Люцифер спросил:

    – Могу ли я удостоиться чести познакомиться с вами?

    – Ч… что?..

    – Ваше имя, – нетерпеливо бросил он. – Вы не против назвать мне свое имя?

    – Нина… Нина Потейл. Меня называют Ниной… по работе.

    – По работе… – Люцифер обкатывал эти слова на языке, словно смакуя их. – Позвольте поинтересоваться, чем вы занимаетесь?

    – Вы не помните? Что ж, полагаю, вы назвали бы меня психологом.

    – Психологом! – глаза Люцифера засияли от облегчения и одобрения. Раз уж ему довелось очнуться при столь прискорбных обстоятельствах, было отрадно сознавать, что он находится в компании коллеги. – В самом деле! Поразительно! Ума не приложу, как я мог вас забыть. Какова ваша специализация?

    – Меня называют психологом в сфере развлечений.

    – Как необычно! Где вы практикуете?

    – В «Голубом гроте» на Пятой улице. Меня рекламируют как специалиста по чтению характеров. Карты – мой инструмент, но они мне, конечно, не нужны.

    – О.

    Люцифер поправил очки.

    – А теперь, если вы любезно соблаговолите повернуться к противоположной стене, я покину эту постель.

    Выбираясь из кровати, Люцифер мучительно остро ощущал нелепость короткого кимоно, едва доходившего до его белых костлявых коленей. Охваченный паникой, он огляделся в поисках другой одежды и обнаружил на стуле со своей стороны кровати аккуратно сложенные вещи. С содроганием он осознал: именно так он всегда оставлял свою одежду на ночь.

    Вот только вещи были не его. Они казались сделанными из легкого, полупрозрачного пластика. Там были леггинсы, похожие на бриджи для верховой езды, свободная практичная туника и обувь из того же тонкого материала. Одевшись, он почувствовал себя золотой рыбкой в аквариуме.

    Выглянув в окно, он увидел, что они находятся в центре очень большого комплекса, состоящего из сотен небольших домиков, построенных из сланцево-серого металла. Каждый домик был окружен аккуратным участком того, что на первый взгляд казалось лужайкой. При ближайшем рассмотрении это оказался пышный мохообразный покров насыщенного зеленого цвета. В одном конце комплекса возвышалось гораздо более крупное здание, раскинувшее во все стороны множество крыльев и пристроек. За ним высился исполинский, но при этом по-своему изящный и грациозный силуэт сияющего снаряда, нацеленного в облака. Вокруг комплекса, с интервалами примерно в двести ярдов, стояли высокие сторожевые вышки. Сам комплекс, казалось, был расположен посреди огромного густого леса, который простирался во все стороны, пока не растворялся в низко висящем тумане. Сквозь прореху в облаках Люцифер увидел гигантский оранжевый диск, во много раз превосходивший размерами то солнце, что он знал всю свою жизнь.

    – Поразительно, – пробормотал Люцифер.

    Стараясь не смотреть в сторону кровати, он пересек комнату и открыл дверь. За ней оказалась большая светлая комната, освещенная искусственным светом, источник которого он не мог определить. В дальнем конце находились дверь и застекленные створчатые окна, выходящие на небольшую мшистую поляну. Лес подступал к ней полукругом, словно отрезая её от остального мира. Большую часть одной из стен в комнате занимал здоровенный экран. Мебель была очень функциональной. Всё, даже подушки на низком диване, казалось сделанным из тонированного металла. Но когда Люцифер прикоснулся к одной из подушек, она упруго подалась под его рукой.

    – Поразительно, – повторил он.

    В изумлении Люцифер забыл о приличиях и посмотрел в сторону кровати.

    – Мисс Потейл, вы имеете представление, где мы находимся?

    – Я проснулась позже вас, – напомнила она.

    – Понимаю. – Он сурово воззрился на нее. – Каково ваше последнее воспоминание перед тем, как вы пробудились?

    – Не знаю… А, нет, знаю! – Она приподнялась, но тут же откинулась назад и снова укрылась, поймав на себе его гневный, полный осуждения взгляд. – Я была в «Голубом гроте». Было уже поздно, я как раз оставила свою визитку – как обычно – на столике, где пили двое мужчин. Один из них сказал: «Конечно, мы хотим, чтобы вы нам погадали». Я села, и это всё, что я помню.

    – Точно всё? – настойчиво переспросил он, словно допрашивая нерадивого студента.

    – Был ещё какой-то странный запах…

    – Знаю.

    – Вы знаете?! – она резко выпрямилась, забыв про простыню, и посмотрела на него с подозрением.

    – Естественно, я помню тот же самый запах. Как иначе, по-вашему, я мог очутиться в этой постели?

    – Я и сама задавалась этим вопросом.

    Люцифер повернулся к окну и увидел, что к их бунгало приближаются двое мужчин в таких же пластиковых туниках и леггинсах, как у него.

    – У нас посетители, – сообщил он. – Возможно, мы наконец получим ответы на некоторые вопросы. Пока я буду их встречать, советую вам приложить усилия и обзавестись хоть каким-нибудь одеянием.

    Один из посетителей был худощавым, ширококостным и очень высоким. Люцифер прикинул, что его рост близок к семи футам. Костная структура его лица была грубой и массивной. Голова выбрита, кожа – глубокого бронзового оттенка. Второй гость был почти такого же роста, но старше; его плечи были понуро опущены, а бронзовая кожа дряблыми складками свисала с костей черепа.

    Бросив осторожный взгляд через плечо и убедившись, что Нина уже облачилась в полупрозрачные легинсы и тунику, бывшие, по-видимому, здесь стандартной одеждой, Люцифер открыл дверь, встречая людей, идущих по дорожке.

    Младший из двоих кивнул.

    – Доброе утро, доктор Брилл.

    Его голос обладал тем металлическим тембром, что Люцифер впервые услышал от высокого гостя в собственном кабинете.

    Старший подошел вплотную к Люциферу и пристально посмотрел ему в глаза.

    – Он пришел в себя, – констатировал тот.

    – Хорошо. В таком случае нам придется представиться заново. – Высокий мужчина слегка поклонился, а затем замер, вытянувшись по струнке. – Доктор Брилл, на вашем языке мое имя будет фонетически близко к звукам «Хут Гласпак». Можете звать меня Хут. Я – административный директор этого проекта. – Он указал на своего спутника. – А это наш медицинский директор. Для простоты можете называть его доктор Тейм.

    Люцифер окинул их внимательным взглядом.

    – Входите, джентльмены, – сказал он.

    Не без неловкости он представил им Нину. Доктор Тейм осмотрел глаза Нины и кивнул.

    – Наши лабораторные расчеты оказались верны, – произнес он надтреснутым голосом, в котором сквозило удовлетворение. Повернувшись к Нине и Люциферу, он пояснил: – Из-за различий в вашем метаболизме потребовались довольно точные расчёты, чтобы вывести вас из состояния наркотического сна одновременно. По предварительным оценкам, это должно было произойти около четырех цинтро… то есть часов назад, пока вы спали…

    – Джентльмены, – нетерпеливо перебил его Люцифер, – не соизволите ли вы сообщить нам, где мы находимся и что всё это значит?

    Крупные бронзовые черты лица Хута смягчились, и на них промелькнула тень улыбки.

    – Сомнительно, что ответ на любой из этих вопросов окажется для вас полезным на данном этапе. Однако, отвечая на первый, позвольте уточнить: вы изучали астрономию?

    Люцифер с достоинством выпрямился.

    – Я парапсихолог.

    На бронзовых чертах лица Хута снова появилась тень улыбки.

    – Крайняя специализация вашей науки никогда не перестанет меня изумлять. Как бы то ни было, вы находитесь на планете Мелус, одной из внешних планет той звезды, что ваши земные астрономы называют Капеллой и помещают в созвездие Возничего.

    Люцифер часто заморгал и с необычной энергией принялся тереть щеточку усов. Некоторые его коллеги в Западном университете занимались ракетными проектами. Он всегда подозревал, что они глупцы, а теперь убедился в этом окончательно. Иначе с какой стати им тратить время на ракеты, когда какая-то иная раса свободно разгуливает по Вселенной, похищая позитивов?

    Первой заговорила Нина; ее темные, глубоко посаженные глаза горели от возбуждения.

    – Капелла… я знаю! – воскликнула она. – Иногда я промышляю астрологией. На самом деле это всё ерунда, не больше, чем карты. Я бы и без них прекрасно справилась. Но клиенты… Послушайте, мистер Хут, если вы не врете, то нас занесло чертовски далеко от Сан-Диего!

    – Расстояние не имеет значения, – отрезал Хут. – Теперь Мелус – ваш дом, и он останется им до конца ваших дней.

    Когда смысл этих слов дошёл до них, Люцифер снова часто заморгал. Нина опустилась на край серо-стального дивана.

    – До конца наших дней, – задумчиво повторила она. – Это надолго.

    – Будем надеяться, – вставил доктор Тейм.

    Люциферу пришлось заговорить с большей, чем обычно, строгостью, чтобы скрыть дрожь в голосе:

    – Я задал два вопроса, – напомнил он Хуту.

    Хут кивнул.

    – Ответ на второй вопрос вы получите во время периода адаптации.

    – И сколько он продлится?

    – У всех по-разному. Для вас, доктор Брилл, он может оказаться гораздо дольше, чем для вашей жены.

    – Моей… – на этот раз профессорская сухая новоанглийская манера изъясняться определенно дала сбой.

    – О, да. Мы узнали, что, соблюдая ритуалы вашей культуры, мы можем свести к минимуму эмоциональные травмы и тем самым ускорить адаптацию. – Он повернулся к Нине. – Могу вас заверить, что надлежащие земные ритуалы были проведены в предписанном порядке. Поскольку ни один из вас не состоял в браке, мы смогли обойтись без земного ритуала развода и провести только ритуал бракосочетания. Это успокаивает вас?

    Она уставилась на него, ничего не ответив.

    В Люцифере вскипело негодование:

    – Я отказываюсь признавать это издевательство! Это аморально, противозаконно и, безусловно, неэтично!

    Хут лишь слегка покачал своей массивной головой, словно отметая это замечание, и перешёл к изложению объективных фактов их нынешнего положения.

    В течение адаптационного периода им предписывалось оставаться на своей территории, за исключением учебных сессий в Центре. Туда их будут доставлять один или два раза в день, в зависимости от прогресса. Приготовление пищи осуществляется на продовольственном отделе Проекта. Хут открыл небольшой встроенный шкаф. Пища, приготовленная методом молекулярного воздействия в продовольственном отделе, будет доставляться сюда по тубикуляру – системе труб. Он показал им, как включается экран визаграфа.

    – Он используется для связи, обучения и также для развлечений. Вам очень понравится читать микрофильмированные книги с экрана. У нас также имеется довольно обширная коллекция земной музыки. После периода адаптации на вас будут возложены обязанности, и вы, разумеется, сможете познакомиться с остальными участниками проекта.

    Доктор Тейм кратко добавил, что Мелус был выбран для Проекта, потому что это водородно‑кислородная планета, похожая на Землю, хотя и почти повсеместно тропическая. Внутренние планеты системы непригодны для жизни, поскольку Капелла, чья масса в три раза превышает массу Солнца, излучает в сто раз больше тепла.

    – Вы обнаружите, что участники вашего Проекта дали этой планете другое название, – заключил он. – Но не стоит этому придавать значения.

    Внезапно Нина заговорила:

    – Это название… это же планета Менделя!

    На бронзовой щеке Хута дернулся мускул.

    – Откуда вы это знаете?

    Она покачала головой.

    – Я никогда не знаю, откуда. Просто… приходит. Иногда я говорила подобные вещи своим клиентам в «Голубом гроте», и они спрашивали меня о том же самом: откуда я это знаю? – Она пожала крепкими плечами. – А откуда вообще кто-либо знает, что он что-то знает?

    Хут и доктор Тейм обменялись быстрыми взглядами.

    – Весьма любопытно, – сказал Хут и направился к двери. – Мы пришлем за вами через два часа для сдачи базового семейного теста.

    – Базового семей… – Люцифер поперхнулся этим словом. Он угрюмо спросил: – И что же это такое?

    – Для вас это будет элементарно, доктор Брилл. Обычный пси-тест с картами. Ваши записи у нас, разумеется, есть, но в целях стандартизации мы всегда начинаем летопись новой семьи именно таким образом. Вы, без сомнения, покажете результат, близкий к вашему высшему баллу на Земле.

    Люцифер надеялся, что его тревога не слишком заметна. Он не ожидал, что столкнётся с подобным испытанием так скоро.

    Нина задумчиво поджала губы и нахмурилась. Затем она спросила:

    – Мистер Хут, как долго мы с доктором Бриллом находимся здесь, на Мелусе?

    В мрачных глазах Хута промелькнула усмешка.

    – Два земных месяца.

    Несколько минут после их ухода Люцифер молча мерил комнату шагами. Нина оставалась на диване. Ее глаза были закрыты, руки сложены на коленях. Во встроенном шкафу раздался щелчок. Нина встала и заглянула внутрь. Прибыл завтрак.

    – Нам лучше что-нибудь съесть, – сказала она Люциферу.

    – Я не голоден, мисс Потейл.

    Она принесла тарелку и решительно встала перед ним.

    – День будет тяжёлым. Вам понадобятся силы.

    Он попытался взглядом заставить ее отступить, но не смог. Затем принял тарелку, чувствуя себя нашкодившим школьником.

    Люцифер ел молча, а закончив, вышел на поросший мхом внутренний дворик позади бунгало. От соседних участков территорию отделяла некая молочная непрозрачность, не имевшая четкой формы или твердости. С тыльной стороны патио, обращенной к лесу, преград не было, но когда он зашел слишком далеко в том направлении, невидимая сила ударила его предупреждающим разрядом, и он отскочил назад.

    Деревья были невероятно высокими; их кроны сплетались в плотный свод. Дождь на время прекратился, но вода непрерывно стекала с листвы на толстый ковёр опавших листьев. Тонкие, словно паучьи лапки, корневые отростки тянулись вверх, оплетая древесные стволы и свисающие лианы. Повсюду стоял запах вечной сырости. Где-то там, в тенях, вскрикнуло животное, звук был похож на женский крик боли.

    Люцифер вздрогнул. Он с сожалением подумал о том, что зря не доверил это дело ФБР и Центральному Разведывательному Управлению. Он проанализировал свои перспективы и пришел к выводу, что они не слишком радужные. В некотором смысле он добился успеха. Он нашел своих позитивов и позитивных позитивов, но так и не узнал, зачем их похитили. Да и вряд ли это знание принесло бы ему много пользы. Он находился на чужой планете, в системе далёкой звезды, и, по всей видимости, был обречён провести остаток жизни с женщиной, работавшей гадалкой в ночном клубе.

    Как доктор парапсихологии Люцифер был потрясен. Как убежденный холостяк – в ужасе.

    Но одна более насущная проблема требовала немедленного рассмотрения: что происходит на Мелусе с теми, кто не является позитивом?

    Скоро он это узнает.

    Двое сопровождающих, пришедших для того, чтобы доставить их в Центр, были гораздо моложе Хута. Держались они с военной выправкой. Нину и Люцифера подвели к устройству, отдалённо напоминавшему моторную лодку, накрытую прозрачным куполом. Аппарат висел в воздухе примерно в двух футах над узкой дорожкой, покрытой тёмным, отполированным металлом. Люцифер воспринял появление транспорта без удивления. Физики всегда напоминали ему мальчишек, играющих с конструктором, и их достижения его не впечатляли.

    Центр представлял собой череду низких зданий из сланцево-серого металла, разбросанных на площади в несколько акров. Некоторые из них соединялись между собой переходами, другие были разделены участками мха. Внешние стены были прорезаны высокими створчатыми окнами, тянувшимися от самой земли до карнизов крыш.

    Когда их аппарат заскользил между зданиями, окна начали закрываться. Сначала Люцифер решил, что это связано с их прибытием, но затем увидел, как над кронами леса стремительно сгущаются грозовые тучи, и услышал приближающийся шум дождя.

    Порыв горячего ветра распахнул ворота как раз в тот момент, когда они огибали одну из огороженных глухими стенами зон. Люцифер мельком увидел леденящую душу картину: множество гротескно деформированных существ – спотыкающихся, ползающих и прыгающих – направлялись в здание под присмотром нескольких бронзовокожих статных надзирателей. Одно существо с огромной раздутой головой, бесконтрольно мотавшейся от плеча к плечу, скакало на одной ноге. Его искаженные черты лица застыли в ужасающей гримасе.

    Люцифер не решался взглянуть на лицо Нины, но сквозь прозрачность рукавов ее туники он увидел, как напряглись мышцы ее рук.

    Транспорт остановился перед входом в одно из самых крупных зданий. Как только они вышли, их встретил служащий и повел по длинному коридору со стеклянной крышей. Дождь уныло забарабанил по стеклу.

    В коридоре им повстречалась девочка лет шести с повязкой на глазах. Она вежливо отступила в сторону, а затем уверенно и без тени беспокойства продолжила свой путь.

    Хут принял их в большой комнате, оборудованной двумя рядами стоящих друг напротив друга столов.

    – Как я уже говорил, – пояснил он Люциферу, – эти тесты будут элементарными. Вместе с вашими земными данными они составят основу вашей базовой семейной папки. И, – добавил он, и в его голосе прорезалась жесткая нотка, – с вашей стороны будет мудро оказать нам полное содействие.

    Один из служащих подвел Нину к столу. Другой жестом подозвал Люцифера.

    – С вашего позволения, – обратился Люцифер к Хуту, – я хотел бы понаблюдать за вашей методикой. Как профессионал, вы понимаете…

    Хут согласился.

    – Могу лишь похвалить вас за такой подход, доктор Брилл. Подобный интерес может сократить период вашей адаптации, и это лишь подкрепляет мои и без того высокие ожидания на ваш счет. Впрочем, мы не претендуем на оригинальность методики.

    Понаблюдав за тем, как служащий прогнал с Ниной серию из двадцати пяти карт, Люцифер был готов полностью согласиться с Хутом. Методика была примитивной, она не дотягивала даже до минимальных лабораторных стандартов.

    Нина рассеянно оглядывала комнату, но называла карты без колебаний. Служащий провел с ней три раунда, сверился с записями и, пожав плечами, поднялся. Он что-то сказал Хуту на невнятном, скрипучем языке.

    – Доктор Брилл, – обратился к Люциферу Хут, – не соблаговолите ли теперь вы?

    Люцифер решительно подошёл к столу, ладони его вспотели. За последние два десятилетия он проходил подобные тесты достаточно часто, чтобы знать: его результаты почти никогда не превышали уровня случайности – разве что изредка, по чистому совпадению.

    И этот раз не стал исключением. Он понял это по поведению служащего еще до того, как тот перевернул пять карт. В отчаянии он начал называть карты наобум.

    Как только первый раунд закончился, служащий что-то быстро сказал Хуту. Люцифер заметил, что Нина смотрит на него с удивлением.

    – Ваша методика не выдерживает никакой критики! – резко бросил он Хуту. – Учитывая все отвлекающие факторы в этой комнате, не говоря уже о психологическом стрессе из-за нашего положения, любой достоверный результат здесь будет зависеть исключительно от случая!

    – Это не совсем так, – спокойно ответил Хут. – Чем сильнее развито пси-чувство, тем легче оно задействуется, независимо от внешних обстоятельств. Вы, земные ученые, идете на неимоверные ухищрения, чтобы проверить в лабораторных условиях способность, которой не место в лаборатории.

    – Абсурд! Лабораторные стандарты были необходимы, чтобы доказать само существование пси-явлений.

    – Следовательно, земные учёные будут ещё сто лет доказывать это друг другу.

    – А что доказываете вы этой жалкой пародией на наши тесты? – бросил вызов Люцифер, надеясь отвлечь внимание от очередного провального раунда.

    – Больше, чем вы думаете, доктор Брилл. В первую очередь, сопоставляя этот первый тест с вашими земными результатами, а затем с последующими, мы можем определить, как вы реагируете на процесс адаптации. Это может оказаться для вас важным – я бы сказал, жизненно важным. А теперь, продолжим.

    Это был приказ, а не предложение.

    Люцифер увидел, как Нина кивнула ему, пытаясь подбодрить улыбкой. Это лишь подпитало огонь его гнева топливом унижения.

    Служащий взял новую колоду карт и начал их открывать.

    Брилл снова почувствовал, как его взгляд непроизвольно тянется к Нине. Он выкрикивал ответы, не задумываясь:

    – Круг… круг… звезда… прямоугольник… круг…

    Когда раунд был завершён, служащий тут же начал следующий.

    Третий раунд, четвертый… после чего помощник повернулся к Хуту и что-то быстро ему сказал на своём языке.

    – Превосходно, – сказал Хут. – Превосходно, доктор Брилл. Вам всего-то и нужно было, что расслабиться! Не считая первого раунда, ваш средний результат почти в точности совпал с вашими земными показателями.

    С момента пробуждения этим утром профессиональное хладнокровие Люцифера не раз подвергалось суровым испытаниям. Но никогда еще это не ощущалось так остро, как сейчас. Показать столь значительный результат, превышающий уровень случайности, в трёх последовательных раундах – это было потрясением куда более сильным, чем пробуждение рядом с незнакомой женщиной на чужой планете. Закон вероятности был незыблемым бастионом его внутреннего мира.

    Он снова поймал на себе взгляд Нины. Ее темные глаза смотрели на него как-то странно.

    Хут произнес:

    – Это было более чем удовлетворительная прелюдия к адаптации. Мы можем приступать немедленно. – Он нажал на кнопку. Через мгновение вошел доктор Тейм. – Вы пойдете с доктором Теймом, – сказал Хут Нине. – Ваш муж останется здесь.

    Нина снова посмотрела на Люцифера, помедлила, но затем без комментариев развернулась и последовала за доктором Теймом к выходу из комнаты. Хут провел Люцифера в кабинет поменьше.

    – Эта процедура несколько необычна, – заметил Хут. – Как правило, новоприбывших направляют прямиком в подразделения штаба по адаптации. Но на вас обоих мы возлагаем особые надежды. В частности, вы, доктор Брилл, можете оказать нам неоценимую помощь.

    Люциферу было трудно сдерживаться, но он попытался:

    – Пси-явления – это моя работа, – сказал он. – Полагаю, не так уж важно, где именно я ею занимаюсь. Но мне помогло бы понимание цели всего этого.

    – Несомненно. Но вам будет непросто ее осознать.

    – Я не ребенок.

    – Нет, но вы – земной ученый.

    Люцифер снова почувствовал, как в нем закипает гнев.

    – Боюсь, я вас не понимаю.

    – Я не имел в виду ничего оскорбительного, доктор Брилл. Но по мере адаптации вы лучше поймёте, о чём я говорю. Задумывались ли вы когда-нибудь, как ваша наука выглядит с точки зрения внеземного разума?

    – Подобная концепция никогда не приходила мне в голову, – огрызнулся Люцифер, вспоминая гротескно искажённых существ, бегущих от дождя, и девочку с завязанными глазами, идущую в одиночестве по коридору.

    – Мы видим вашу науку как огромное количество изолированных ячеек, действующих внутри одной структуры при минимальном взаимодействии друг с другом. Каждая ячейка погружена в процесс бесконечного абстрагирования от совокупности потенциальных знаний, изначально обреченных на ограниченность. Каждая ячейка изучает каждую новую идею главным образом с точки зрения концепций, лежащих в основе ее собственной специализированной области знаний.

    Хут взмахнул своей огромной рукой, пресекая попытку протеста со стороны Люцифера.

    – А как обстоит дело с явлениями, наблюдаемыми и оцениваемыми отдельным учёным? Он формирует из фактов гипотезу, которая может быть справедливой лишь в пределах его собственной ячейки. За её пределы он не выходит. Самый яркий пример – ваш врач-диагност. Он блестяще использует инструменты своей науки, а затем отказывается от них и становится нигилистом в области лечения!

    – Специализация способствует прогрессу, – возразил Люцифер.

    – Прогрессу – да, но прогрессу лишь до рубежей бесконечности. Отважитесь ли вы шагнуть за этот рубеж, доктор Брилл?

    – Разумеется.

    – Будьте осторожны. Цена этого шага очень высока. Подумайте хотя бы о вашем земном биологе: сама природа предмета, на котором он построил свою науку, в конечном итоге обрекает его на технологическую безработицу! Если он проследит живую клетку до её предельной последовательности взаимодействий ионов и молекул, биология завершится там же, где и началась, – на стыке прикладной химии и физики!

    Люцифер неловко переступил с ноги на ногу.

    – С точки зрения иной системы ценностей, – продолжал Хут, – ортодоксальность земной науки является продуктом ее фрагментации. Внутри каждой ячейки, изолированной от притока новых концепций, неортодоксальное слишком часто и слишком быстро само становится косной ортодоксией. Это тот круг, по которому каждая наука, кажется, обречена двигаться вечно!

    Люцифер чувствовал, что его искусно ведут к какой-то неизвестной цели. Он ощущал себя конем на шахматной доске в руках опытного игрока.

    Хут продолжил подбираться к цели.

    – То же самое происходит и с пси, доктор Брилл. По крайней мере, так это выглядит с внеземной точки зрения, теперь вынужденно ставшей вашей! Парапсихологии пришлось отделиться от физиологии ортодоксальной психологии, чтобы взглянуть на саму себя. Она стала неортодоксальным авангардом! Она создала научную базу для пси и в течение следующих двух десятилетий почти не продвинулась дальше. Что вы доказали такого, чего не доказал Райн еще двадцать лет назад?

    – Это необходимо…

    – Уже сейчас мы видим, как формируется догмат парапсихологических исследований, культ психологизаторов, который может сравниться по своей исключительности с культом физиологизаторов – причём каждый отказывается использовать ресурсы другого! Мы видим тенденцию оглядываться назад вместо того, чтобы смотреть вперёд, увлечение историческими концепциями теорий, ассоциаций, психонных систем и континуумов космического сознания – всё это говорит об отходе от границ бесконечности к бесконечной абстракции возможностей из вашего собственного конечного знания. Вы меня понимаете, доктор Брилл?

    Люцифер снял очки, подышал на них и тщательно протёр рукавом туники. Он посмотрел мимо Хута в окно, на туманящий окрестности тропический дождь.

    Когда его мысли снова обрели порядок, он ответил:

    – Я понимаю вас… но с некоторыми оговорками.

    – Разумеется. А теперь обдумайте вот такой вопрос: заглядывали ли вы в другие ячейки науки в поисках ответов на загадки пси?

    – Мы открыты для любых точек зрения.

    – Неужели? Сомневаюсь! С нашей внеземной позиции очевидно, что биология, химия и физика уже содержат в своих нынешних ограниченных массивах знаний фрагменты концепций, способных вытолкнуть парапсихологию – а с ней и всю науку – к самому рубежу бесконечности.

    Хут замолчал, испытующе глядя на Люцифера.

    – Доктор Брилл, готовы ли вы разделить первенство в исследованиях пси с учёными‑физиками?

    – Физики лишь насмехаются над нами.

    – Они так же неохотно покидают свои ячейки. Однако, используя математический аппарат логики для заключения исследований пси в рамки анти-логики, построенной на принципе, что человек не способен знать, ваши теоретики-психики сами оттолкнули практика-физика – того самого, кто мог бы внести значительный вклад, но настаивает на том, что человек должен знать все.

    Хут выпрямился во весь свой внушительный семифутовый рост.

    – Позвольте этим мыслям прорасти, доктор Брилл. Это был всего лишь ваш первый сеанс адаптации. В целом, мы достигли хорошего прогресса.

    Он протянул Люциферу карточку с напечатанным на ней текстом.

    – Здесь вы найдете инструкции по настройке вашего визаграфа на закрытый канал программы адаптации после ужина. Прошу вас строго следовать инструкциям.

    Коротко кивнув, Хут направился к двери, но на полпути обернулся, словно вспомнив о чем-то в последний момент.

    – У вас будет немало стимулов к успешной адаптации, доктор Брилл, но вам не помешает знать, что у вас уже есть гарант будущего успеха нашей программы.

    – Гарант?

    – Ваш первенец, доктор Брилл. Согласно расчетам доктора Тейма, он родится примерно через семь земных месяцев. Поразмышляйте об этом, пока ожидаете сопровождающего, который доставит вас обратно в жилой сектор.

    Люцифер попытался расправить свои узкие плечи, упираясь в спинку жёсткого стула. Он провел кончиками пальцев по верхней губе, и из оцепенения, сковавшего его мозг, выплыла случайная мысль: «Усы и впрямь пора подровнять; никак нельзя распускать себя в таких вещах».

    Дверь щелкнула и открылась. Он обернулся, ожидая увидеть одного из помощников Хута, но вместо этого увидел Нину. На её оливковой коже белыми пятнами отчётливо выделялись скулы.

    – Привет, Люцифер, – сказала она. Голос её был ниже обычного, с хрипотцой.

    Её тон и то, как она назвала его по имени, подсказали ему: она знает о ребенке. Но он сделал вид, будто ничего не заметил. Он не мог обсуждать ребенка, пока у него не было времени обдумать всё, что произошло.

    – Мисс Потейл… – начал он твёрдо.

    Его голос слегка дрогнул, и он начал снова:

    – Мисс Потейл, надеюсь, ваша первая сессия адаптации не была чрезмерно… неудачной.

    Взгляд её темных глаз были задумчив и полон тревоги.

    – Что такое неудача? – пожав плечами, сказала она и, словно отвечая самой себе, добавила: – Я не уверена, где проходит грань между счастьем и неудачей. А вы?

    Она села напротив него.

    – Ваш вопрос носит философский или психологический характер, мисс Потейл?

    Она едва заметно улыбнулась и покачала головой.

    Воцарилась тишина. Наконец она заговорила снова:

    – Я видела ту маленькую девочку, когда шла сюда.

    – Девочку с повязкой на глазах?

    – Да. Она прошла мимо меня и вошла в комнату в конце коридора. Кажется, эта комната была полна детей.

    Люцифер внезапно принял решение.

    – Пожалуй, я попробую осмотреться.

    Белые пятна стали отчетливее. Её полные, выразительные губы сжались.

    – Будьте осторожны, Люцифер, – тихо проговорила она.

    Длинный коридор был пугающе пуст. При таком количестве дверей казалось почти неизбежным, что в любую секунду из одной из них кто-нибудь выйдет и потребует объяснений.

    Пластиковые ботинки Люцифера поскрипывали на металлическому полу.

    Приглушенный гомон детских голосов привел его к двери, расположенной шагах в тридцати дальше по коридору. Дверь, казалось, была сделана из чего-то похожего на стекло, но при этом была непрозрачной. Он надавил на нее, и дверь поддалась. Сделав глубокий вдох, он приоткрыл ее на дюйм.

    Высокая бронзовокожая женщина с чертами лица, типичными для расы Хута, расставляла в определённом порядке около дюжины малышей. Детям было лет по пять-шесть. Их светлая кожа и строение костей указывали на то, что они – дети земных родителей.

    Женщина завязала глаза одному из малышей – широкоплечему светловолосому мальчугану. Затем она бросила мяч одному из других мальчиков и отдала короткую команду на своем языке.

    Дети разбежались по просторному залу. Мальчик с мячом отбежал к окну, за которым всё расплывалось от проливного дождя.

    Пропев что-то похожее на считалочку, ребенок с повязкой на глазах начал двигаться по залу. Приближаясь то к одному, то к другому ребенку, он замирал в трех-четырех шагах, качал головой и шел дальше.

    Наконец, находясь примерно в десяти футах от окна, он вдруг резко свернул в сторону мальчика с мячом. Он направился прямо к нему, схватил за руку, затем на ощупь нашёл мяч и торжествующе сжал его.

    Остальные дети разразились возбужденным гомоном; казалось, каждый наперебой требовал, чтобы следующим завязали глаза именно ему. Женщина с безутешным видом посмотрела на залитое дождем окно и принялась завязывать глаза следующему ребенку.

    Люцифер осторожно прикрыл дверь и пошёл дальше по коридору, минуя одну за другой комнаты, казавшиеся пустыми. Попытка открыть несколько дверей показала, что они заперты.

    Ближе к концу коридора, там, где он поворачивал под прямым углом и уходил в другое крыло здания, Люцифер обнаружил ещё одну комнату, из которой доносились звуки.

    Он снова приоткрыл дверь.

    Здесь были дети помладше, в основном ясельного возраста. Они играли в версию игры, которую Люцифер помнил по собственному детству: «Приколи хвост ослику». Только вот этот «ослик» был существом зловещего вида, с крошечными ушами и устрашающими челюстями.

    Один за другим дети ковыляли к нему, чтобы приколоть короткий хвост к его заду. Трое из них попали в цель с ювелирной точностью. Четвертая – маленькая девочка – сильно промахнулась. Когда остальные засмеялись, она сорвала повязку и топнула крохотной ножкой.

    Скамейка пролетела через всю комнату и с глухим стуком врезалась в противоположную стену.

    Детский смех сменился восторженными криками, и девочка, воодушевившись, дала волю своей истерике. Скамейка рикошетила от стены к стене, к потолку и с грохотом отлетела в угол. Наставница схватила ребёнка за плечи и встряхнула.

    На мгновение на детском лице вспыхнуло выражение дикого упрямства. Затем девочка надула губы, и по ее нежным щёчкам покатились слезы.

    Люцифер не пытался анализировать увиденное. Время для этого придет позже. Сейчас было важно лишь собрать как можно больше фактов, прежде чем его обнаружат.

    Во втором коридоре было много комнат. Судя по голосам, доносившимся из-за дверей, и выборочной проверке нескольких помещений, Люцифер пришел к выводу, что все они заняты детьми, вовлеченными в какую-то игровую деятельность, требующую пси-способностей.

    В конце коридора Люцифер открыл дверь и оказался лицом к лицу с дождем.

    Подстегиваемый растущим желанием узнать как можно больше, пока его не остановили, он выскочил наружу и побежал через поросший мхом внутренний двор ко второму зданию.

    Волосы Люцифера намокли и прилипли к голове, капли дождя стекали по шее, но его туника и леггинсы, казалось, были непромокаемыми.

    Дождь был горячим и жалящим, а ветер с силой хлестал, дуя со стороны леса. Наполовину ослепший от ливня, Люцифер споткнулся о какой-то незамеченный им предмет и повалился на колени. Он поднялся, снова поскользнулся и ввалился в дверной проем, дававший хоть какое-то укрытие.

    Дверь не открывалась. Люцифер снова вышел под дождь и побрел вдоль стены здания, пробираясь на ощупь.

    Он споткнулся обо что-то еще и упал со всего маху.

    Хриплый крик, перекрывший шум ветра и дождя, заставил его подняться на колени. Прикрывая глаза, он увидел, что споткнулся о фигуру, скорчившуюся на углу здания. Фигура выпрямилась, возвышаясь над ним. Движения существа были резкими, как будто у раскладывающейся плотницкой линейки.

    Это было одно из гротескных, уродливых созданий, которых Люцифер мельком заметил, впервые приближаясь к Центру. Сквозь косые струи дождя Люцифер смог разглядеть гигантскую голову, отвратительно раздувшуюся и совершенно лишённую волос. Голова безвольно падала вперед, затем откидывалась назад, пока не ударялась о стену здания, и снова резко дергалась вперед. Две пустых глазницы, сплюснутый, отвратительный обрубок носа, и приоткрытый, дергающийся рот.

    Рот пытался что-то произнести, но слова растворялись в пузырях кровавой слюны и милосердных потоках дождя.

    Голова беспомощно моталась. Фигура дёрнулась по направлению к Люциферу, рванулась вперёд – и рухнула прямо на него.

    Впервые за всю свою взрослую жизнь Люцифер потерял над собой контроль.

    Он закричал – и кричал снова и снова.

    Руки вцепились в него и вдавили лицом в лужу, прямо в воду и мокрый мох, не давая вдохнуть. Ладони и локти колотили по спине и ребрам. Каждый удар был хаотичным, беспорядочными, но сила ударов была ошеломительной.

    Вода хлынула Люциферу в рот и ноздри. Он поднял голову, чтобы вдохнуть, но случайный удар снова толкнул ее вниз. Он глотал воздух вперемешку с водой. Захлёбывался, задыхался.

    И вдруг тяжесть исчезла с его спины. Руки перестали крушить его плоть и кости. Люцифер приподнялся на локтях, мучительно откашливаясь.

    Пара сильных рук подхватила его и вынесла из-под дождя. Кто-то убрал волосы с его лба, вытер глаза. Он открыл их. Его поддерживал высокий служитель. Нина вытерла воду с его щеки; в её темных глазах читались шок и тревога. Хут наблюдал за ним с сардонической ухмылкой.

    – Вам повезло, что ваша жена почувствовала опасность и помогла нам вас найти, – сказал Хут. – Ваша рвение в освоении программы заслуживает похвалы, доктор Брилл, но я бы посоветовал вам действовать менее… энергично.

    Люцифер взял у Нины платок, вытер рот. На губах ощущался солоноватый вкус. Он попытался подняться, сохраняя хоть какое-то достоинство.

    – Что это было за существо? – резко спросил он.

    – Полагаю, на сегодня с вас вполне достаточно адаптации, – ответил Хут.

    Странное транспортное средство быстро доставило их обратно в бунгало. Люцифер долго отмокал в горячей ванне, и прошло немало времени, прежде чем его дрожащие мускулы расслабились. Ужин, прибывший по тубикуляру, состоял из мясного блюда с более резким вкусом, чем у оленины, двух довольно соленых зеленых овощей и графина теплой пряной жидкости янтарного цвета. Они ели в молчании.

    Вскоре после ужина на экране визаграфа появился Хут для того, что он назвал их вторым сеансом адаптации. Этот сеанс во многом развивал темы первого, как и остальные в последующие дни. Каждый из них оставлял Люцифера всё более неуверенным в себе, напряженным, ментально дезориентированным. Расстояние между Мелусом и его безопасной, надежной лабораторией в Западном университете становилось больше, чем можно было измерить в световых годах.

    Охватывая всё – от геологии до биохимии, от физио-психических источников невроза до того, что он называл «молекулярным уровнем понимания», – Хут неустанно бил семантикой и логикой по тщательно уложенным кирпичикам научной ячейки Люцифера. Порой он говорил почти с мистическим жаром – о границе за пределами границ, о науке за пределами наук. Однажды вечером, во время сеанса по визаграфу, Нина внезапно перебила его:

    – Ваши слова говорят о бесконечности, – тихо сказала она, – но ваш разум не наполнен мелодией бесконечности.

    И тогда Люцифер впервые увидел тень неуверенности на лице Хута.

    Неуверенность – и взгляд, исполненный неописуемой печали.

    Затем экран визаграфа погас.

    Нина сидела на диване рядом с Люцифером. Ее глаза были полуприкрыты; она обхватила колени своими сильными пальцами и тихо раскачивалась взад-вперед.

    – Какой странный человек, – произнесла она. – Какой странный, сильный и одинокий человек. На мгновение я увидела в его глазах всё одиночество Вселенной…

    Люцифер посмотрел на неё с тревогой.

    – Вы видите многое, мисс Потейл.

    – Нет, Люцифер, я вижу очень мало. Но то немногое, что я вижу, заставляет меня все остальное время чувствовать себя слепой. Разве не ужасно смотреть на тени?

    – Право же, мисс Потейл…

    – Тсс!

    Она прижала палец к его губам.

    Он вздрогнул.

    – Что?..

    – Пожалуйста, Люцифер… О, помолчите… Пожалуйста!

    Ее грудь под тонкой туникой порывисто вздымалась. Он видел, как выступили жилы у нее на шее. Наконец она прошептала:

    – Мне кажется, кто-то придет к нам! Сегодня ночью. Я не уверена… Ох уж эта проклятая слепота!

    Она в ярости ударила кулаками по коленям.

    Люцифер постарался заговорить как можно непринужденнее:

    – Если кто‑то придёт, мы достаточно скоро об этом узнаем. А пока я предлагаю попробовать поспать.

    Когда она поднялась с дивана и направилась в спальню, строго закреплённую за ней Люцифером после первого же утра их пробуждения, в ее движениях чувствовалась странная усталость. Но, сделав несколько шагов, она остановилась и обернулась к нему.

    – Люцифер, говорят, вы отец моего ребёнка. Если это так, я благодарна вам.

    Это был первый раз, когда они заговорили о ребёнке. Люцифер почувствовал потрясение и странное смирение. Это было еще одно новое для него чувство. Он решил, что разумнее будет промолчать.

    – Вы настоящий мужчина, Люцифер, – продолжила она своим хрипловатым голосом. – Я поняла это, когда вы решились пройти тот тест, зная, что провалитесь.

    Она коснулась губами его лба.

    – Спокойной ночи, Люцифер. Я знала многих мужчин, но очень мало настоящих мужчин. Между ними огромная разница…

    Он долго лежал без сна на диване, тело его жаждало отдыха, а разум кружился в водовороте странных мыслей и еще более странных концепций. Он уже начинал погружаться в сумеречную зону между бодрствованием и неглубоким сном, когда посторонний звук в комнате вырвал его из дремоты.

    Заставив себя лежать совершенно неподвижно и продолжать ровно дышать, он напряг слух, ожидая повторения звука. Его взгляд был прикован к заднему окну. Последняя гроза прошла, и теперь окно представляло собой светящийся прямоугольник на фоне яркого звёздного неба.

    Когда зрение прояснилось, он увидел, что створчатое окно приоткрыто. Свежий ветерок, теплый и напоенный ароматами тропического леса, пронесся над диваном.

    Люцифер услышал отчетливый, резкий щелчок, донесшийся от визаграфа. Звук был такой, будто кто-то щелкнул выключателем. Но в комнате не было даже тени чьего-либо физического присутствия.

    Дверь спальни внезапно распахнулась. Нина на мгновение застыла в проёме – силуэтом в короткой белой ночной сорочке. Затем быстро пересекла комнату и опустилась на колени рядом с его диваном. Её губы, тёплые и сухие, приблизились к его уху; длинные волосы упали ему на щёку и шею. Она прошептала:

    – Можно я останусь здесь ненадолго?

    Он кивнул и почувствовал, как её тело прижалось к нему на узком диване.

    Они лежали рядом, тихо дыша и глядя на открытое окно.

    И вдруг там возникла тень – нечто более темное на фоне общей темноты. Нина напряглась. Древним, инстинктивным жестом, что старше самой человеческой памяти, Люцифер обнял ее, прикрывая собой.

    Из окна донесся тихий голос:

    – Теперь всё в порядке, доктор Брилл.

    Фигура перешагнула через подоконник, споткнулась о пуфик и присела на его край.

    – Вы оба здесь? – спросил мужской голос и, не дожидаясь ответа, продолжил: – Отлично. Моя фамилия Фетцер. Альберт Фетцер. Помните меня, доктор Брилл?

    – К моему сожалению…

    – Ничего страшного. Это было давно – я тогда грыз гранит науки на электротехническом в Западном, используя ветеранские льготы. Вы прогнали меня через кучу тестов с картами. И я показал чертовски хорошие результаты – будь они неладны!

    – Мне жаль.

    – Да никто на вас больше не в обиде. Сначала мы злились, конечно – а теперь рады, что вы здесь.

    – Рады?

    – Ещё как. Мы во многом уже разобрались, но остается еще куча всего, чего нам не понять. Вы могли бы нам здорово помочь.

    – Искренне на это надеюсь, но…

    – Никаких «но», док. Похоже, они всерьез взялись за вашу адаптацию – будто вы им позарез нужны и в этот раз они пойдут до конца!

    Язык Люцифера словно одеревенел, им было трудно шевелить. Он был благодарен Фетцеру за то, что тот, похоже, не ждал ответа.

    – Раньше они уже пытались сблизиться с некоторыми из наших, но всегда быстро остывали. Просто действуйте с умом, узнавайте всё, что сможете! Но осторожно, а то попадёте к Гулям.

    Фетцер напряженно прислушался, а затем усмехнулся.

    – Похоже, у них там всё еще неразбериха! Нам пришлось искривить силовое поле позади вашего дома – и магнитную дорожку им тоже закоротили! Но пока они не нагрянули, я должен предупредить вас еще кое о чем – особенно вас, миссис Брилл.

    Он замялся.

    – О чем именно? – поторопила его Нина.

    – Ну… если вдруг вы решите, что получили от нас сообщение – не выкладывайте его сразу, как тогда. Они ведь всё снимают с этого проклятого визаграфа. Мне пришлось замкнуть магнитную цепь, чтобы добраться до управляющего провода и отключить его…

    – Одну минуту, Альберт, – перебил Люцифер. – Откуда вы знаете, что здесь говорилось?

    Фетцер смутился:

    – Ну, понимаете, док, забавная штука… Там, на Земле, мы все как бы стыдились этого пси. Старались скрывать это от людей. Здесь всё иначе. Мы тут все более-менее одинаковые. Так что мы стараемся использовать пси, а не прятать его. Правда, с бандой Хута это не работает. У них мозги как машины – это всё равно что пытаться считать мысли у моторчика в четверть лошадиной силы!

    Снаружи, у входной двери, послышался тяжёлый топот.

    – Мне пора! – бросил Фетцер.

    Он гибко выскользнул в окно, закрыл его за собой и исчез в знойной ночи.

    Нина соскользнула с дивана и поспешила в спальню.

    Входная дверь с грохотом распахнулась. В комнате вспыхнул свет, ослепив Люцифера.

    Вошел Хут в сопровождении двоих своих людей. Они широкими шагами прошлись по гостиной, спальне и вышли на задний двор. Один из них возился с визаграфом, пытаясь его включить. Безрезультатно.

    Хут навис над диваном Люцифера.

    – Здесь кто-нибудь был? – сурово спросил он.

    – Если и был, то он вел себя куда тише и вежливее, чем вы, – огрызнулся Люцифер. – Нужно ли мне напоминать вам, что этот день был крайне изматывающим, и пробуждение в такой манере…

    – Миссис Брилл получила сообщение и рассказала вам о нём.

    – Мисс Потейл несет много всякой чепухи, которую вы, должно быть, с радостью подслушиваете. Впрочем, уверяю вас, сэр, что ее галлюцинации меня не интересуют. А если они интересуют вас, советую обсудить их с ней утром.

    – Что случилось с визаграфом?

    – Если бы я и знал, мне было бы плевать. Ваши электронные побрякушки кажутся мне довольно примитивными.

    Хут поклонился.

    – Возможно, потому, что вы в них ничего не понимаете, доктор Брилл.

    В его голосе ясно прозвучало предупреждение. Он резко развернулся на каблуках, жестом приказал своим людям выйти и удалился, тихо закрыв за собой дверь.

    Вместе с завтраком тубикуляр доставил рукопись в металлическом переплете под крайне научным названием: «Генетика и пси-явления с оценкой трех историй болезни, составленных на основе земных записей».

    Нина взглянула на заголовок поверх подноса с завтраком, затем подвинула стул поближе к Люциферу.

    – Мне тоже стоит это прочесть, – сказала она. – Может, там что-то будет про наш персональный генетический эксперимент.

    Люцифер недовольно поджал губы – её прямота явно ему не нравилась, – но всё же повернул рукопись так, чтобы они могли читать вместе. Вступление гласило:

    «Изучив распространенность пси-явлений на Земле, мы пришли к выводу, что генетический подход требует значительной концентрации усилий. Наши химики, биохимики и физики, разумеется, продолжают свои изыскания, однако именно генетики обещают достижение максимальных результатов в кратчайшие сроки. Если пси-способности удастся объяснить, понять и распространить через генетику, их больше нельзя будет ошибочно называть сверхсенсорными. Они станут не более сверхсенсорными, чем чувство направления, чувство времени или, в случае музыкальных способностей, чем такие первичные составляющие, как абсолютный слух, интенсивность восприятия, чувство гармонии, ритма и тональная память. Тысячи тестов показали, что эти музыкальные чувства могут иметь наследственную природу.»

    – Физиологизаторы! – презрительно воскликнул Люцифер.

    – Нужно держать наши окна чистыми, – пробормотала Нина.

    Он удивлённо уставился на неё.

    – Так всегда говорил мой отец, – пояснила она. – Он наказал нам держать окна чистыми, чтобы в них могла заглядывать правда.

    Люцифер снова уткнулся в рукопись. Он вдруг почувствовал себя слегка пристыженным.

    После нескольких абзацев, посвящённых наследственной природе различных чувств – вплоть до способности различать вкус, передающейся через доминантный ген, – текст переходил к подробному разбору родословных Артуро Тосканини[3], Кирстен Флагстад[4] и мистика XIX века Дэниела Дангласа Хьюма[5].

    «Обратите внимание, – подчёркивалось в тексте, – что во всех трёх родословных благоприятная наследственность и благоприятная среда образуют идеальное сочетание».

    Нина взволнованно ахнула.

    – О, Люцифер… если этот проект способен сводить вместе нужных родителей…

    – Люди – не белые мыши! – отрезал Люцифер.

    – На Планете Менделя – именно мыши! – Нина схватила его за руку. – Подумай, Люцифер! Наше дитя, возможно, сможет видеть то, о чем мы и мечтать не смели! Мы научим его пользоваться глазами с самого момента рождения – и даже раньше!

    В душе Люцифера всколыхнулись глубокий гнев и возмущение, но прежде чем он успел ответить, щелчок экрана визаграфа подсказал им, что они не одни.

    В обычно спокойном голосе Хута отчётливо слышались взволнованные нотки. Его тёмные глаза сияли.

    – Миссис Брилл, каким образом, по-вашему, можно начинать обучение ребёнка в таком раннем возрасте?

    – Поощряя его пользоваться своими истинными чувствами, а не поверхностными, для удовлетворения самых первых потребностей! Мой отец растил нас шестерых и говорил, что я хороший ребёнок, потому что я никогда не плакала, когда хотела есть или когда меня нужно было переодеть. Но, возможно, это было потому, что он заранее знал, чего я хочу, и заботился обо мне прежде, чем я начинала плакать!

    Хут настоял на том, чтобы они немедленно явились к нему. В Центре находился трехдневный земной младенец. Когда они прибыли, перед Хутом уже лежали записи о ребенке. Нина, раскрасневшаяся от нетерпения, спросила:

    – Как кормят малышку?

    Хут сверился с таблицей.

    – И смесью, и грудью. Но, похоже, мать не сможет долго кормить её грудью.

    – Когда следующее кормление?

    – Примерно через час.

    Хут отвел их в детское отделение. Сквозь смотровое окно они увидели, что младенец всё еще спит.

    Молодая мать сидела в своей комнате. Крошечная женщина с худым лицом с тревогой посмотрела на вошедших.

    – С моей малышкой что-то не так?

    Нина присела на корточки рядом с ее креслом.

    – Разве вы сами не чувствуете, что с ней всё в порядке? – мягко спросила она.

    – Я… я так и думала. Но когда вы все вот так вошли, я засомневалась.

    Люцифер не узнавал эту молодую женщину; она, судя по всему, тоже не знала его. Расширенные от страха глаза опасливо перебегали с лица на лицо.

    – Вы ведь не собираетесь ничего делать с моей малышкой?

    Люциферу стало очень жаль эту молодую женщину, увезённую с Земли для того, чтобы она родила ребенка от незнакомого мужчины на этой странной планете.

    – Я бы не причинила вреда вашему ребенку, – сказала ей Нина. – Я из Сан-Диего, а вы откуда?

    – Из Масселона, штат Огайо.

    – А теперь скажите, – спросила Нина, – ваш ребенок уже проснулся?

    Расширенные от страха глаза уставились на Нину.

    – Я… я не уверена, но думаю, что нет.

    – Вот и отлично. Пожалуйста, не бойтесь. Я хочу помочь вам и вашей крохе. Вы мне верите?

    Молодая мать, не мигая, изучала лицо Нины. После мгновения колебаний она кивнула.

    – Спасибо. А теперь скажите: вы сами собираетесь кормить ребёнка в следующий раз?

    – Я попробую еще раз, но пока у меня не очень хорошо получается.

    – Можете ли вы определить, когда ваш ребёнок начинает просыпаться?

    – Мне казалось, в первый день или около того я могла. Но потом перестала пытаться… Думаю, я просто привыкла, что малышку приносят мне каждые четыре часа.

    – Ребенок обычно плачет, когда его приносят в комнату?

    Молодая мать улыбнулась.

    – О да! У нее такой громкий, здоровый плач!

    – Попробуете покормить её в этот раз до того, как она заплачет? Когда она впервые даст вам знать, что голодна?

    – Что… что вы имеете в виду?

    Нина взяла тонкую руку молодой матери в свои сильные загорелые ладони.

    – Вы прекрасно понимаете, о чём я! Не бойтесь использовать то, что дано вам Богом! Давай прекратим разговоры, чтобы вы могли сосредоточиться на своём ребёнке!

    Подчинившись волевой натуре Нины, женщина откинулась на спинку кресла.

    Снаружи по лесу прокатился первый утренний дождь, и за окнами заклубился пар. Хут неподвижно стоял у двери, скрестив руки на груди. Высокая медсестра бдительно замерла рядом с ним.

    Люцифер боролся с непривычным внутренним смятением. Пытаясь распутать клубок своих эмоций, он с изумлением осознал, что его пульс частит от волнения.

    Внезапно молодая мать заговорила:

    – Моя малышка проголодалась. Она хочет есть.

    – Тогда идите и покормите ее! – спокойно, но властно велела Нина.

    Она помогла женщине подняться. Они вместе вышли в коридор. Подходя к детской, Люцифер ускорил шаг и приблизился к ним. Он видел: ребёнок всё ещё спит. Мать тоже это заметила.

    – Но она еще спит! – растерянно произнесла она. – Я думала…

    – Разве ребёнку обязательно просыпаться, чтобы сообщить о своём голоде? – мягко спросила Нина.

    Молодая мать вошла в детское отделение впереди них. Она вынула ребенка из колыбели и прижала его к себе.

    Малышка зашевелилась, сморщилась. Её губки задвигались, совершая сосательные движения.

    Молодая мать замешкалась, потом распахнула халат и приложила ребенка к груди. Малышка с довольным видом начала жадно сосать.

    По знаку Нины остальные тихо вышли, оставив мать с ребёнком наедине.

    Когда они отошли достаточно далеко по коридору, Нина торжествующе воскликнула:

    – Первый контакт! Ребенок обратился к матери. Сообщение получено и на него дан ответ. Младенец использовал первичное чувство общения вместо того, чтобы учиться полагаться на вторичное! – Нина гордо расправила плечи. – Моему малышу не придется плакать, чтобы сообщить мне, что он голоден, замерз, промок и несчастен!

    Люцифера уколола его «новоанглийская совесть». Если во всей этой затее с пси-наследственностью действительно есть смысл, значит, он снова причинил кому-то боль – невольно, но глубоко. Что скажет и почувствует Нина, когда узнает, что у него нет никакого пси-таланта, который он мог бы передать их ребенку?

    Но это глухое чувство вины боролось в Люцифере с другим чувством – волнением, которое, как он вдруг осознал, исчезло где-то в первые годы его работы в области пси-исследований. На этом пути из его работы и жизни исчезло чувство удивления. Постоянное повторение одной и той же базовой методики тестирования превратило в «знакомый задний двор» то, что – как там назвал это Хут? – было самым фронтиром науки.

    Хут обратился к нему:

    – Что вы думаете теперь, доктор Брилл? Возможно ли, в конце концов, что неортодоксальность земной парапсихологии сама нуждается в том, чтобы её встряхнули и избавили от её собственной ортодоксальности?

    Люцифер нахмурился.

    – Я не хочу вступать с вами в терминологические споры. Но любому уму, приученному к научному подходу, должно быть очевидно, что эксперимент мисс Потейл, хоть он и интересен, был до боли несовершенен с методологической точки зрения. Во‑первых, можем ли мы определить, сообщал ли ребёнок о своей потребности или же пси‑позитивная мать каким‑то образом заранее предчувствовала потребность своего ребёнка? Во‑вторых, будут ли большое количество детей, рождённых от пси‑позитивных родителей, реагировать существенно иначе, чем такое же количество детей, рождённых от пси‑негативных?

    – Вспышку молнии можно воспроизвести в лаборатории, – заметил Хут, – но она всё равно останется вспышкой молнии. Мы признаем молнию, мы допускаем её существование, но мы не хотим вечно доказывать в лабораторных условиях, что молния – это на самом деле молния. Если бы некоторые из ваших предшественников-ученых довольствовались этим, ваши города до сих пор освещались бы масляными лампами.

    – Сравнение некорректно!

    – Не совсем так. Я лишь хотел прояснить свою позицию. Всё дело в цели. Вы видели в наших классах, как дети постарше развивают свои пси-таланты. Ваша жена, возможно, показала нам, как начинать обучение в гораздо более раннем возрасте – когда это особенно важно.

    – И всё же, я полагаю, вам потребуются более веские доказательства, дополнительные тесты, чтобы подкрепить «небольшой эксперимент» мисс Потейл.

    – Разумеется. У вас есть предложения, доктор Брилл?

    В очередной раз Люцифер обнаружил, что его загнали в угол. Но на этот раз он не попытался сбежать.

    Поставленная задача заинтриговала его, несмотря на его твёрдое намерение не связываться с этой чепухой. Контролируемый эксперимент – совсем другое дело…

    – Возможно, и есть, – ответил он, пощипывая усы и стараясь говорить непринуждённо. – Но вы должны признать, что обоснованная база для экспериментирования не может быть придумана наспех.

    – Импровизируйте столько, сколько потребуется, доктор Брилл.

    Нину отправили продолжать адаптационную работу с доктором Теймом. Люциферу выделили небольшой закуток рядом с кабинетом Хута. В нем не было почти ничего, кроме стола, табурета, трех голых стен и окна от пола до потолка, сквозь которое туманно светился оранжевый край огромного солнца этой планеты.

    Люцифер строчил заметки, рисовал грубые диаграммы, рвал их в клочья и начинал всё заново. На его щеках выступил румянец. Хотя он никогда бы в этом не признался, он не получал такого удовольствия последние пятнадцать лет. Он даже не заметил, как очередной шквал пронесся над мокрыми джунглями, закрыв солнце и забарабанив по окну.

    Вошёл Хут в сопровождении служителя, принёсшего обед.

    – Сколько здесь сейчас детей? – отрывисто спросил Люцифер.

    – Полагаю, около тридцати в возрасте до девяти месяцев.

    – У вас есть еще одна детская комната, подобная той, что мы посетили сегодня утром?

    – В родильном отделении есть ещё три.

    Люцифер объяснил, что ему нужно прямо сейчас. Хут отдал распоряжения, и в родильное отделение доставили ещё трёх младенцев. Каждого разместили отдельно. Двоих уложили в кроватки – они вскоре уснули. Третий, мальчик месяцев восьми, спать отказался. Он успокоился только тогда, когда ему позволили ползать по полу, исследуя незнакомую обстановку. Люцифер быстро внёс поправку в план процедуры и понадеялся, что ребёнок не уснёт до кормления.

    Всякий раз, когда он задумывался об этом, он пытался убедить себя, что делает всё лишь для того, чтобы указать на абсурдность теорий Хута.

    Когда время кормления приблизилось, три помещённых в термостаты бутылочки с подогретой смесью принесли и расставили по указанию Люцифера в помещениях, непосредственно примыкающих к каждой из детских. Двое детей всё еще спали; третий обнаружил упаковку одноразовых подгузников и методично разрывал её в клочья. Доктор Тейм присоединился к ним, чтобы наблюдать за экспериментом, и привел с собой Нину. Её глаза, следившие за приготовлениями Люцифера, сияли интересом и пониманием. Он лишь коротко кивнул ей и больше не смотрел в её сторону, подавляя мысль о том, что Нина, возможно, уже мысленно переносит этот эксперимент на их ребёнка.

    Один из младенцев зашевелился во сне и тихо захныкал.

    – Обычно, – пояснил доктор Тейм, – ребёнок в этом возрасте вскоре просыпается и начинает плакать.

    Малыш снова завозился, а затем повернулся в сторону комнаты, где стояла одна из бутылочек. Его крошечные губы задвигались, имитируя сосание.

    – Как чудесно! – прошептала Нина.

    Люцифер взял бутылочку и медленно вышел в коридор.

    Младенец выглядел растерянным. Его глазки плотно зажмурились, а личико покраснело. Затем он резко повернул голову вслед за новым положением бутылочки и снова задвигал губами.

    Нина, следовавшая за Люцифером, в порыве волнения сжала его руку. Он отдал ей бутылочку, и она поспешила в детскую, чтобы вознаградить ребенка. Его губы жадно впились в соску.

    К этому времени зашевелился и второй младенец. Его реакции были гораздо медленнее и неувереннее, чем у первого, но в целом он вел себя так же.

    Нина подошла к третьему ребенку, до этого игравшему на полу в детской.

    – Люцифер! Скорее сюда! – позвала она.

    Ребенок подполз к ближайшей к комнате с его бутылочкой стене, и растерянно ощупывал шероховатую поверхность.

    Пригнувшись, так чтобы быть ниже края окна, Люцифер подхватил бутылочку и перенес её на другую сторону комнаты.

    На мгновение показалось, что ребенок вот-вот заплачет. Но он развернулся на коленях, распластался на полу, снова поднялся и пополз через комнату. Когда он был на полпути к другому концу детской, Люцифер переставил бутылочку обратно на ее первоначальное место.

    Ребенок прополз еще несколько футов, замешкался и остановился. Красная пуговка его носика сморщилась, и две крупные слезинки скатились по круглым щёчкам.

    Нина вбежала в детскую, подхватила карапуза на руки, принялась ворковать над ним и сунула соску бутылочки между его ищущими губами.

    – Мои поздравления, доктор Брилл, – сказал Хут. – Это начинает соответствовать вашим законам вероятности?

    Люцифер изо всех сил старался не выдать своего волнения. Он пожал плечами.

    – Еще пять тысяч тестов могли бы что-то доказать – при условии, что вы противопоставите им пять тысяч тестов на детях, чьи предки были пси-негативными.

    – Нас не интересуют пси-негативные дети, доктор Брилл.

    Люцифер посмотрел ему прямо в глаза.

    – А что вас интересует? Думаю, мы имеем право получить разъяснения.

    Хут помедлил, а затем кивнул.

    – Пожалуй, имеете.

    Когда они устроились в кабинете Хута, он встал у окна и скрестил на груди свои огромные бронзовые руки.

    – Моя родная планета, – начал он, – тоже входит в систему Капеллы. Мы – древняя раса, но мы не деградируем и не вырождаемся. Наши физические науки – как вы можете судить по тому, что вы здесь, – опережают земные как минимум на 500 орбит.

    Он прошелся к двери и снова вернулся к окну.

    – Но в нашей одержимости и увлечённости постоянно расширяющимися горизонтами физической науки мы упустили то, что потенциально имело куда большее значение. Мы игнорировали возможности псионической эволюции – игнорировали до тех пор, пока почти не стало слишком поздно!

    – Слишком поздно, – выдохнула Нина. – Вот почему ваш разум напоминает машину?

    Хут слегка склонил свою массивную голову в её сторону.

    – Возможно, именно поэтому, миссис Брилл. То, чем пренебрегает общество – или наше собственное тело – со временем отмирает. Это касается даже пси, доктор Брилл.

    – Можете говорить конкретнее? – резко бросил Люцифер.

    – Могу. Если бы вы отрывали взгляд от лабораторных приборов достаточно надолго, чтобы увидеть ваш мир таким, какой он есть и каким он был, вы бы узнали, что проявления пси были вполне привычным делом на Земле в тринадцатом и четырнадцатом веках. Но ваша индустриальная эпоха не оставила много места для псионики. Вместе с Дэниелом Дангласом Хьюмом ушли последние из ваших великих талантов!

    – Наши тесты с картами выявили множество пси-позитивных людей! – горячо возразил Люцифер. – Вам ли не знать – многие из них сейчас здесь!

    – Пси-позитивные люди с подавленными, заблокированными или нереализованными талантами, – ответил Хат. – Пси-позитивные люди, хотевшие быть «нормальными», потому что этого требовало общество… Пси-позитивные люди, стыдившиеся своего таланта и готовые не обращать на него внимания! Да, они у нас здесь… и, что гораздо важнее, у нас здесь их менее закрепощенные дети!

    – Ваша логика ускользает от меня.

    – Она не ускользала бы, если бы вы вышли за пределы своей ячейки и посмотрели на физические науки вокруг. Некоторые из ваших наиболее смелых генетиков верят, что вскоре человек станет хозяином своей наследственности, и что следующие пять миллионов лет эволюции на Земле станут периодом управляемой эволюции человеческого разума. Это могло бы означать управляемую эволюцию в сторону пси, доктор Брилл – если только земная наука когда-нибудь сможет вырваться из-под ужасного гнета ортодоксальности, а неортодоксальное научное знание научится не попадать в ловушку собственных догм.

    Нина не сводила с Хута глаз – следила за ним тем самым неподвижным, напряжённым взглядом, что появлялся у неё в минуты полной сосредоточенности.

    – Так мы для вас – питомник! – воскликнула она. – Мы выращиваем растения, которые вернут жизнь вашей почве!

    На губах Хута мелькнуло одно из его редких подобий улыбки.

    – Вы превосходно свели тысячелетия развития цивилизации и математику эволюции к одной фразе. – Он повернулся к Люциферу. – Достаточно ли велика эта лаборатория для ваших экспериментов?

    Люцифер решил ответить вопросом на вопрос:

    – А как насчет ваших Гулей?

    По тени, набежавшей на лицо Хута, и по слабому вздоху, сорвавшемуся с полуоткрытых губ Нины, Люцифер понял, что совершил ошибку.

    – Откуда вы узнали это название? – холодно спросил его Хут.

    Люцифер не умел хорошо лгать, но всё же попытался.

    – Я… я не знаю точно. Возможно… от кого-то из ваших медсестер или водителей…

    – Мы примем это объяснение… на данный момент. Позже, я надеюсь, вы добровольно предложите другое.

    Слово «добровольно» прозвучало почти незаметно, но в нём было что-то от резкого удара стали о сталь.

    – Вы уже встречали одного из этих… Гулей. Пойдемте, познакомимся с остальными.

    Нина протянула руку.

    – Это необходимо?

    Хут задумчиво посмотрел на нее.

    – Да, полагаю, что необходимо. Если мы собираемся работать вместе, вы должны знать всё.

    – А если нет? – резко бросил Люцифер.

    Хут пожал плечами.

    – Тогда это не будет иметь никакого значения, уверяю вас.

    Снаружи мокрый мох во дворе пружинил под ногами. Люцифер вздрогнул, вспомнив, с каким ужасом пытался дышать этим мхом и водой.

    Нина взяла его за руку. Ее пальцы были сильными и теплыми.

    Высокий служитель впустил их в здание. Перед Люцифером открылся длинный, стерильно-белый коридор с рядами маленьких, на первый взгляд, прозрачных дверей.

    – Эти двери прозрачны только с этой стороны, и то лишь при воздействии определенной частоты волн, – пояснил Хут.

    – Как и комнаты, в которых мы живем! – воскликнула Нина.

    Хут моргнул и подтвердил:

    – Как и комнаты, в которых живете вы.

    Не успел Люцифер осмыслить эту информацию, как Хут остановился у первой двери.

    Внутри находилось сморщенное чудовищное существо. У него было туловище взрослой женщины, но ноги – тонкие, искривлённые и едва восемнадцати дюймов длиной. Оно было безволосым; его лицо представляло собой единый овальный комок плоти, в котором глаза, рот и ноздри были узкими щелями, словно прорезанными ножом. Существо, казалось, смотрело на окно, залитое дождевыми струями.

    В соседней комнате находились два существа, по‑видимому, мужского и женского пола. Оба были обнажены и, скрестив ноги, сидели на толстом ковре. Они играли в сложную игру с маркированными цветными блоками. Тело женщины покрывал тонкий коричневый пушок, груди были непропорционально малы. Голова тоже была непропорционально маленькой, как и у мужчины. Люцифер заметил, что, хотя оба существа были безглазыми, они вели игру быстро и умело. Их руки представляли собой бесформенные куски плоти с едва различимыми пальцами.

    – Они вполне разумны, – заметил Хут. И добавил с гордостью: – Вы бы классифицировали их как несомненных пси-позитивов – в целом наш самый успешный эксперимент такого рода!

    Когда они приблизились к следующей двери, она внезапно стала матовой. Хут провел их мимо без комментариев. Нина вздрогнула, и её пальцы судорожно стиснули пальцы Люцифера.

    Их быстро провели по оставшейся части коридора. Некоторые двери были непрозрачными. Через другие они мельком видели ещё более гротескно искажённых созданий – одни спали, другие неуклюже ковыляли или ползали по своим комнатам.

    Коридор заканчивался большим залом, чем-то вроде многофункционального помещения, в которой бродили получеловеческие создания всех форм и размеров.

    Хут открыл дверь.

    – Заходите, – сказал он.

    Люциферу потребовалась вся его воля, чтобы подавить отвращение и дрожь и переступить порог. Нина последовала за ним, её пальцы в его руке одеревенели.

    Одно из ближайших существ ловко развернулось на одной ноге и подскочило ближе. Оно протянуло длинную руку и коснулось лба Нины. Из его рта вырвался резкий хриплый звук. Губы Нины дрогнули, но она улыбнулась и погладила жилистую руку.

    Другие прыгали и ползали вокруг них, бормоча что-то невнятное, ощупывая их лица и волосы, трогая их тела культями рук или ладонями, состоящими словно из одних пальцев.

    – У всех этих людей есть зачатки пси, – пояснил Хут. И в его голосе снова прозвучала тихая гордость.

    Из угла комнаты донесся душераздирающий крик. Огромная туша врезалась в группу, собравшуюся вокруг них, раскидывая остальных в стороны. Люцифер увидел дико болтающуюся голову, затем длинные руки потянулись к нему, и сокрушительный вес придавил его к полу. В нос ударил удушливый запах горячей сальной плоти.

    А затем тяжесть исчезла. Двое служителей вывели существо, всё еще издававшее гневные крики, из комнаты.

    Хут помог Люциферу подняться на ноги.

    – Вам следует простить Тетлу. Он показывает хорошие результаты в некоторых базовых пси-тестах, но ряд других функций оказался утрачен при манипуляции с его хромосомами. Мы никогда не можем точно предсказать, что он выкинет.

    Остальные существа во время нападения затихли в страхе. Теперь же они вновь зашумели – каждый на свой лад, размахивая конечностями и что-то бормоча.

    Лицо Люцифера посерело, а губы под щёткой усов сжались в тонкую линию. Он взял Нину за руку и зашагал прочь из комнаты. Хут последовал за ними без единого комментария.

    В коридоре Люцифер развернулся к нему. Резким взмахом руки он обвел длинный коридор и зал, который они только что покинули.

    – Это… это чудовищная бесчеловечность! Ужасное извращение самой сути науки!

    Его голос звенел, как сталь. Глубоко внутри у него бунтовала совесть его пуританских предков.

    Хут предостерегающе поднял руку.

    – Не забывайте о своей научной подготовке, доктор Брилл. Вы не можете навязывать ценностные суждения одной культуры структурам другой.

    – Должны же существовать определенные принципы, единые для всех культур!

    – Это типичная аристотелевская ошибка! Форма есть актуальная реальность, материя – потенциальная, и форма всегда пребывает в материи! Неужели, доктор Брилл, вы не в силах подняться выше столь примитивной онтологии!

    – Можете ли вы оправдать то, что сотворили с этими людьми, хотя бы исходя из вашей собственной системы ценностей?

    – Вы трактуете оправдание как некую объективную сущность, что уводит вас глубже в трясину попыток овеществить абстракции. Мы не оправдываемся, мы действуем! Позвольте пояснить:

    – Когда на чаше весов оказалось будущее нашей эволюции, когда перед нами открылись безграничные горизонты Вселенной, доступные через пси, мы приняли определённые меры. Как только мы выдвинули гипотезу о генетической природе пси, перед нами открылись безграничные возможности методологии. Вы видели лишь два из множества методов, исследуемых нами. Один из них, конечно же, – это проект «Земля», а второй – попытка вызвать пси-мутации у потомства некоторых наших сородичей. Разумеется, поскольку внешние результаты таких экспериментов часто оказываются неприятными, мы доставляем новорожденных прямо в нашу лабораторию на Мелусе.

    Глаза Нины по-прежнему были широко распахнуты от ужаса.

    – Как вы это делаете?

    – Полноте, миссис Брилл, в этом нет ничего шокирующего. По сути, это лишь следующий шаг в том, чем занимаются ваши собственные экспериментаторы, подвергая дрозофил рентгеновскому облучению, а растения – воздействию колхицина. Мы пробуем разные методы: не только вызываем мутации генов путем перестройки атомов в их молекулах, но и пытаемся увеличить число хромосом в определенных клетках. Трудность пока заключается в том, чтобы выделить нужную цепочку хромосом или поразить именно тот ген, который направит мутацию в сторону пси. Мы всё еще движемся на ощупь, просто повышая шансы на то, что тот или иной ген случайно мутирует нужным образом.

    Пока Хут говорил, он вел их к боковому выходу. Там ждал транспорт. Хут положил руку на плечо Люцифера.

    – Мы привезли вас на Мелус, доктор Брилл, не только ради воспроизводства ваших собственных пси-характеристик. Мы чувствуем, что ваш опыт позволит вам внести значительный вклад в дело, как только вы освоитесь. И вы уже оправдали наши ожидания. Ваши люди сделают для вас и миссис Брилл то, чего они никогда не сделали бы для нас.

    – Я не хочу иметь ничего общего с этим проектом.

    – Уверен, вы понимаете, что ваша нынешняя реакция носит чисто эмоциональный характер, – спокойно ответил Хут. – И вскоре осознаете, что здесь перед вами – воплощение мечты истинного учёного: лаборатория в масштабе самой жизни! Двадцать лет вы робко бродили по периферии своей науки. Теперь вы в самом её сердце!

    О чём ему думать?

    Во что ему верить?

    Что ему делать?

    Люцифер медленно мерил шагами небольшую поляну за их домом. Он невидящим взглядом смотрел сквозь силовое поле на лесные тени.

    Плечо коснулось невидимой преграды, и слабый разряд нарушил ритм его шагов.

    Во что ему верить?

    Этот вопрос чаще всего всплывал в его сумбурных мыслях. Ведь именно вера задаёт структуру мышления, определяет схему действия. То, что идеология так важна для научного мышления, тревожило и сбивало с толку. Разве факты не могут обрести форму без веры? Формируют ли факты систему взглядов или подстраиваются под нее? Эйнштейн считал, что истина относительна в рамках системы взглядов, но что было раньше – система взглядов или истина? И если верно, что сначала была система взглядов, то может ли быть истина? Возможно, детская загадка о курице и яйце имеет космический подтекст. В памяти всплыла фраза из давнего курса литературы: «Для яйца курица – всего лишь средство для производства другого яйца». Сэмюэл Батлер.

    Луч солнечного света пробился сквозь шелестящий полог ветвей высоко над его головой. Он оживил буйство красок в вечном царстве теней у подножия огромных деревьев. Нежно-голубые соцветия, лепестки с искрами оранжевого и золотого. Листья настолько зеленые, что они вызвали щемящую тоску по забытому весеннему утру юности.

    Во что ему верить?

    И вдруг, с неожиданной ясностью, Люцифер осознал: слишком долго он блуждал в тенях. Бурные мечты юности, волнующее чувство быть первопроходцем среди первопроходцев превратились в череду стоп-кадров. Всё это сохранило форму, но утратило жизнь и динамику. Мечту нельзя заключить в рамку и спрятать за стеклом. Она не может быть статичной. Чтобы сохраниться, она должна меняться.

    Парапсихология была благородным делом. Великим приключением. Она превратила сына священника из Новой Англии в исследователя новых границ. Но есть ли у научной границы иная цель, кроме как вести к бесконечной череде новых границ? Не слишком ли долго он задержался на одной из них?

    Неортодоксальное становится ортодоксальным. Теория закостеневает, превращаясь в догму. Метод становится методологией. Неужели науке суждено вечно пребывать в этой ловушке? На нынешнем рубеже открывались бесконечные возможности для исследования; и, при всей их притягательности, они могли заставить потерять бдительность. Сама эта граница была конечна. Но что за ней? И что дальше? И дальше?

    Хут мог быть прав – хотя бы в этом: возможно, парапсихология слишком долго изучала неизвестное в пределах своих нынешних границ. Кто-то должен оставаться позади – развивать, укреплять достигнутое. Но другие обязаны идти дальше!

    Вечно устремлять взгляд за следующий горизонт – вот в чём вызов. Вот в чём мечта, не тускнеющая никогда.

    Люцифер подумал о своем простейшем эксперименте с пси-позитивными детьми и теперь признал то, что тогда отрицал: уже десять лет ни один эксперимент не волновал его так сильно; он вернул то чувство чуда, когда ведущий бесцельное существование студент впервые наткнулся на тесты с картами Райна. Господи, это было больше двадцати лет назад! Двадцать лет он ходил в тени Райна. И его личные, сокровенные мечты так и не стали явью.

    Когда же наука научится использовать гениев, не задыхаясь под их тяжестью? Фрейд и Эйнштейн оставили своим последователям не закостенелые догматы, а видение будущего развития. Они пытались пролить свет, а не отбрасывать тень. Райн привнес пси в свою лабораторию, чтобы продемонстрировать ее научную обоснованность. Теперь физик, биохимик, математик и – да, генетик – все они должны привнести эту обоснованность в свои лаборатории. Парапсихолог должен стать ученым-физиком, а ученый-физик – парапсихологом. Только в общем горниле науки пси-явления могут обрести полезную форму.

    Но как быть с Хутом и планетой Менделя?

    Как бы всё ни было устроено, как бы к этому ни относиться, эта живая лаборатория теперь стала фактом. Пси спаривались с пси; рождались дети, дети с пси-потенциалом, который можно было развить в силу неизведанной величины. Хут хорошо описал это: лаборатория в масштабе самой жизни!

    Хут чертовски хорошо разбирался в семантике. Колючки его слов вонзались под кожу, цеплялись и держались крепко. Каким бледным казался теперь земной кабинет после планеты Менделя. Карточки с символами, казалось, окончательно утратили смысл.

    Дюжина проектов пыталась вынырнуть на поверхность мыслей Люцифера. Каждый взывал к нему манящей песней сирен; каждый требовал эксперимента. Как много всего нужно было сделать здесь, на планете Менделя!

    Нина вдруг оказалась рядом с ним и мягко произнесла:

    – Снова дождь, Люцифер. Пойдем в дом?

    Дождь возобновился, но крупные, тяжёлые капли не проникали в его мысли. Зато они струились по его щекам, капали с бровей. Он смахнул их и уставился в лес. Тени слились воедино. Цветущее великолепие стало похоже на мираж – словно его никогда и не было и быть не могло. Остался лишь шум дождя, хлещущего по кронами леса, да мерный стук капель по гниющему ковру из палой листвы.

    В ту ночь вернулся Альберт Фетцер. Щелчок визаграфа, более густая чернота стен, бесшумно открывшееся створчатое окно – теперь это были уже узнаваемые признаки его появления.

    Люцифер так и не смог уснуть. Нина уже легла в постель, перед этим прильнув губами к его щеке – мимолетный жест, оставивший его в еще большем смятении, чем прежде.

    Поняв, что Фетцер идет, Люцифер сел на кушетке и натянул простыню на плечи. Через мгновение коренастая фигура протиснулась в окно.

    – Привет, – тихо поздаровался Фетцер. – Не спите, доктор Брилл?

    – Не сплю.

    – Ну, как всё прошло сегодня?

    – Не уверен, – уклончиво ответил Люцифер. – А вы всё уже разложили по полочкам?

    – Ну… не совсем.

    Люцифер был ошеломлен собственным нежеланием обсуждать дела с Фетцером. Отсутствие полной искренности было новой чертой его характера – и она ему не нравилась. Но как он мог поделиться своей неуверенностью?

    – Вчера после того, как я ушел отсюда, у нас было собрание организации, – сказал Фетцер. – На этот раз пришли все руководители секций. Мы готовы вырубить их систему в любой момент, когда скажете.

    – Вырубить… О, я и не осознавал… И что же вы, по-вашему, сможете сделать?

    – Много чего. Мы научились мгновенно замыкать силовые поля и сможем выпустить больше тысячи человек меньше чем за две минуты. Еще через пять минут мы будем готовы ударить по Центру и летному полю.

    Люцифер почувствовал, как он ещё сильнее замыкается в себе. Он почти физически увидел, как весь проект пси тонет в хаосе. Затем он подумал о людях Хута – таких величественных, так безупречно организованных и оснащенных по последнему слову невероятно продвинутой технологии. Бунт будет жестоко подавлен.

    – Вы не сможете это провернуть! – сказал он Фетцеру.

    – А? – коренастая фигура напряглась. – Поясните-ка, док.

    – У вас нет ни единого шанса!

    – У нас припасено несколько трюков. Среди нас много ветеранов.

    – Это будет самоубийством.

    Фетцер придвинулся ближе к дивану.

    – Может, и будет, а может, и нет. Но человек не всегда может позволить себе остановиться и подумать о таких вещах. Просто делаешь, что должен.

    Эти слова послужили своего рода спусковым крючком, и Люцифер заговорил.

    С красноречием, поразившим бы его аспирантов в Западном университете, Люцифер нарисовал словесную картину пси-проекта и теории, лежащей в его основе. Пока он говорил, в комнату тихо вошла Нина и села на диван рядом с ним, прикрыв колени подолом короткой ночной сорочки.

    Люцифер рассказывал об их собственных экспериментах с младенцами и о грандиозном размахе пяти миллионов лет эволюции, сжатых в мгновение благодаря пониманию и применению закона Харди. Лишь когда он дошел до радиационной и химической фаз проекта – до жалких Гулей – его поток слов вдруг иссяк. Он попытался быстро переключиться на анализ того, что даст обучение их собственным детям. Но изнуряющее осознание этой двойной лжи – знание того, что Нина в курсе его поступка и наблюдает за ним в темноте – прервало ход мыслей, и его объяснение перешло в неловкое молчание.

    Альберт Фетцер ничего не сказал. Он присел на корточки, превратившись в горбатое пятно в темноте комнаты. Люцифер кожей чувствовал пытливый взгляд его глаз, за которым скрывалась напряжённая работа острого ума.

    – Вот оно как, значит, – наконец проговорил Фетцер. – О чем-то мы догадывались, но не могли собрать все части мозаики воедино. Вы многому научились, док.

    – Столько всего мне еще предстоит узнать.

    – Вы узнали достаточно.

    – Достаточно для чего?

    – Мы собираемся вырубить их систему, помните?

    – Нет! – охваченный волнением Люцифер резко вскочил. – Должен быть другой путь… лучший путь.

    – Назовите его.

    – Ну… разумеется, мне нужно больше времени, чтобы подумать. Здесь для меня всё в новинку.

    Фетцер подошёл к нему ближе. Его тень была ещё короче, чем у Люцифера, но в ней чувствовалась скрытая сила.

    – Ещё нужно, док?

    – Я не понимаю.

    – Вас ведь купили за всё это, верно?

    Люцифер отпрянул от такой бесцеремонности.

    – Я учёный, – ответил он. – По крайней мере, я всегда так считал. Эти идеи для меня так же странны, как и для вас, но я пытаюсь понять и оценить их. Разве это не важно?

    – Для меня – нет, во всяком случае, сейчас. Думаю, остальные ребята будут того же мнения.

    – Вам наплевать, что всё это может значить?

    – Ага. Во всяком случае, пока. Я не ученый, доктор Брилл. Может, я даже не особо умный парень, и, пожалуй, я этому только рад, потому что я твердо стою на земле и знаю, куда хочу идти. Конечно, эта штука с пси может быть великим делом, невероятно великим. Наши дети могли бы далеко пойти с такой силой. Я это понимаю. Но я человек, а не подопытная свинка. Так случилось, что мне дорога женщина, с которой меня здесь свели, и она чувствует то же самое. Это верно для большинства людей здесь. Но мы не собираемся плодить детей для кого-то другого. Мы предпочитаем сами распоряжаться своей жизнью. Думаю, вы, профессора, слишком долго были вдали от обычных людей, чтобы это осознать. Вам стоило бы послушать наших ребят, сражавшихся в подполье в прошлую войну. После этого начинаешь как-то лучше думать о людях.

    – Разве вы не понимаете, что Хут может уничтожить вас всех?

    – Я не из героев, доктор Брилл. На войне я всегда пригибал голову и зарывался в грязь так глубоко, как только мог. Но есть вещи, которые ты обязан сделать, как бы ни сводило от страха желудок.

    – Когда вы планируете это сделать?

    Из леса донесся дикий, жалобный крик. Фетцер сделал быстрый шаг к окну, затем помедлил.

    – Вам лучше пойти со мной – вам обоим.

    Люцифер отпрянул.

    – Куда? Зачем?

    – Мне не хочется этого делать, док. Но и то, как вы рассуждаете, мне тоже не нравится. Мы не можем рисковать.

    – Вы же не думаете…

    – Я не знаю. Мне жаль, но я недостаточно хорошо знаю людей вашего круга. А теперь – живо.

    Люцифер всё еще колебался, но Нина встала и безмолвно направилась к окну. Голос Фетцера стал жестче:

    – Не усложняйте себе жизнь, док. Вы пойдете с нами, так или иначе.

    Ноги Люцифера дрожали, когда он вслед за Ниной выбирался в окно.

    Разрыв в силовом поле находился в дальнем углу ограждения. По команде Фетцера они опустились на колени и проползли сквозь него. Голос шепотом окликнул их. Фетцер ответил, и они двинулись дальше, гуськом, глубже в лес. Проводник указывал путь при помощи крошечного луча света, пробивавшегося сквозь сложенные лодочкой ладони.

    Они шли по извилистой тропе, огибая корни деревьев. Люцифер споткнулся и упал, растянувшись на мокрых кожистых листьях. Когда он поднимался, петля лианы, похожая на лапу паука, захлестнула его горло и снова сбила с ног.

    – Поднимайте ноги повыше, а голову держите пониже, – нервно бросил Фетцер.

    Они вышли к мелкому ручью и ещё сотню ярдов пробирались прямо по воде, поднимая кучу брызг. Какофония ночных звуков отступала перед ними и возобновлялась за их спинами. С переплетённых ветвей и листьев бесконечно капало. Какая-то местная зверушка следовала за ними по ветвям, издавая пронзительное монотонное тявканье.

    Они выбрались из ручья и, пригнувшись, заползли в подобие пещеры, образованной переплетёнными корнями двух огромных деревьев. Растительность оплела корни густой сетью, так что сюда почти не проникала даже дождевая капель.

    Свет чадящего факела выхватил из темноты несколько человек, ждущих их. Одни держали странное оружие, украденное у людей Хута. Другие были вооружены зловещего вида дубинами и длинными заострёнными кольями.

    «Это просто фантастика, – подумал Люцифер. – Пещерные люди, готовые бросить вызов механизированным силам. Пещерные люди в сорока световых годах от дома».

    Увидев Нину, мужчины поднялись – удивлённые и насторожившиеся. Фетцер подробно пересказал им то, что услышал от Люцифера. Один из них выругался и с силой ударил дубиной о влажный пол пещеры.

    Лысый мужчина усадил Нину на кочку в углу пещеры. Не обращая внимания на Люцифера, они принялись обсуждать свои планы. Никто не видел причин медлить. Корабль снабжения уже какое‑то время отсутствовал и мог скоро вернуться. Его экипаж увеличил бы силы Хута, которые и так насчитывали около восьмисот человек, включая медсестер, врачей и различный технический персонал.

    Люциферу план показался дерзким. До смешного дерзким. Крупная группа повстанцев должна была вырваться из своих жилищ и бежать в лес, увлекая за собой часть людей Хута. Другая группа должна была напасть на Центр, создав видимость того, что это их главная цель. Выждав некоторое время, основные силы должны были атаковать посадочную площадку и попытаться захватить вспомогательный космический корабль. Люди понимали, что не справятся с кораблем, но, работая на посадочной площадке, они узнали достаточно, чтобы понять, что его вооружение может дать им контроль над базой.

    Пока Люцифер слушал, его не покидало ощущение, что он уже сталкивался с чем-то подобным. Но это было нелепо. Он никогда не был ближе к военным действиям, чем в день отказа призывной комиссии, которая по глупости сочла парапсихологию «несущественной» отраслью.

    Ощущение не проходило, и вдруг он опознал его: Хемпстед-Хаус, Нью-Лондон, штат Коннектикут. Рассказы, слышанные им в детстве – о «подземной железной дороге[6]« и собраниях аболиционистов, проводимых теми немногими, кто верил в право человека на свободу и был готов ради этого на действия!

    Это воспоминание пришло к нему через тридцать пять лет жизни и через половину галактики. Оно ударило с такой силой, что внутри него что-то надломилось, возвращая его сущность – ту меняющуюся личность, которой он был – обратно в фокус. Но это не был прежний фокус. И он никогда уже не будет прежним. И всё же он чувствовал себя более цельным человеком, чем когда-либо, а внутри него пробуждался бурный поток, и его невозможно было сдержать.

    Хемпстед-Хаус был истиной, не вмещавшейся ни в одну уютную ячейку ортодоксальности. Проповедники и старые девы Новой Англии, бизнесмены и фермеры – все они были движимы жизненной силой. Её невозможно было воспроизвести ни в одной лаборатории. Та же жизненная сила была сегодня в этой пещерке среди корней деревьев, вдали от Земли. Она будет сопровождать человека всегда – сквозь пространство и время.

    Она будет и с Люцифером Бриллом – до конца этого приключения, до любых новых рубежей науки, которых он сможет достичь при жизни. Она не позволит видению превратиться в застывший натюрморт, а теории – в закостеневшую догму. Пока эта сила жива хотя бы в одном человеке, она несет в себе потенциал привести к свободе всех людей. Пси – лишь неизвестная часть этой силы. Она должна принести свободу от слепоты, свободу от рамок, ограничивающих каждого человека, каждую науку. Это оружие…

    Оружие!

    Боже правый, почему бы и нет?

    Люцифер шагнул в центр группы ещё не зная, что собирается сказать. Но слова пришли сами:

    – Подождите… есть способ лучше – если у вас хватит смелости попробовать!

    Фетцер скептически смерил его взглядом.

    – У нас не так много времени, док.

    – Значит, вы должны его найти! Это ваш единственный шанс – наш единственный шанс!

    Мужчины молчали, не зная, что сказать.

    – Продолжайте, – сказал Фетцер. – Но только быстро.

    – Стали бы вы сражаться ножом, если бы у вас был пулемет? Пошли бы вы в атаку на лошадях, имея в распоряжении реактивный самолет с атомными бомбами на борту?

    – Ближе к делу, – бросил Фетцер.

    – Ответ очевиден. Вы бы использовали лучшее доступное оружие. И всё же вы сидите здесь с дубинами и деревянными копьями, игнорируя оружие столь потенциально мощное, что наша водородная бомба – или какое-нибудь наверняка еще более грозное оружие Хута – покажется рядом с ним старым арбалетом!

    Теперь он завладел их вниманием. Он чувствовал, как сосредоточенно они прислушиваются к его словам. Он ощущал внимание Нины, хотя её глаза скрывались в тени за дрожащим кругом факельного света.

    – Вспомните, что я узнал от Хута и что вам рассказал Альберт Фетцер. Каждого из вас привезли сюда потому, что вы – пси-позитивы, потому что вы обладаете каким-то индивидуальным пси-талантом. Некоторые из вас стыдились этого дара. Возможно, на Земле вы пытались скрыть его – потому что он делал вас не такими, как все. Но вы что-то знаете о нем. Вы могли узнать больше – возможно, даже экспериментировали с ним – за те месяцы и годы, что провели на этой планете. Вы знаете, на что способны даже ограниченные таланты в области восприятия, ясновидения или перемещения предметов с помощью телекинеза.

    – Эти действия совершались отдельными людьми, работавшими, так сказать, отдельными генераторами…

    – Но сейчас, впервые в истории, в одном месте собрано более трех тысяч обладателей пси-таланта. Что, если направить всю эту мощь на одну цель? Все мужчины и женщины планеты Менделя, все дети – и в особенности дети! – сосредоточат свою объединенную силу!

    – Разве это не даст нам силу трех тысяч генераторов, слитых в единое целое? Вместо того чтобы перемещать стул по комнате, заставлять стол подпрыгивать, левитировать человека – почему бы не переместить здание? Не раздавить космический корабль? Не скосить атакующую силу, как траву невидимой косой?

    – Джентльмены, есть ли вообще предел у сфокусированной пси-энергии?

    – Если такая фокусировка возможна, у нас есть собственный мир, который нужно завоевать… и границы бесконечности, которые предстоит исследовать…

    – Вы готовы попробовать?

    Тишина в пещерке среди корней длилась целую вечность.

    Даже дыхание людей стало едва слышным, пока каждый из них пытался осмыслить новую идею.

    Исчерпав эмоциональный запал в величайшем усилии своей жизни, выдохшийся Люцифер стоял, неуклюже замерев в центре круга, и оглядывал застывшие лица. Их глаза были устремлены на слой древесного перегноя под их скрещенными ногами.

    Едва слышно, высоко над пещеркой среди корней, ветер стонал над пологом леса, и приближался новый заряд дождя. Звук был холодным, хотя ночь дышала тропическим зноем.

    В тенях возникло движение, и Нина, протиснувшись между двумя мужчинами, встала в круг рядом с Люцифером. Ее кулаки были сжаты.

    – Что с вами? – воскликнула она. – Вы что, не верите в себя? Боитесь сражаться новым оружием?

    Лица людей обратились к ней.

    – Посмотрите на этот факел! – скомандовала она. – А теперь потушите его! Все вместе – потушите его!

    Она повернулась к факелу, воткнутому в волокнистое сплетение корней. Прищурилась. Губы её напряглись, сжавшись в тонкую линию; пальцы судорожно сжимались и разжимались от напряжения.

    Пламя яростно затрепетало в неподвижном воздухе пещеры, но не погасло.

    – Вы не помогаете мне! – закричала Нина. – Одной мне не справиться, и никому из нас не справиться в одиночку! Пожалуйста!

    Внезапно факел переломился у основания, дерево разлетелось со звуком, напоминавшем треск винтовочного выстрела.

    Пещера погрузилась во тьму.

    Голос Нины прозвучал устало, но торжествующе.

    – Видите! Теперь вы верите в себя? Разве вы не почувствовали, что доктор Брилл имел в виду под пси‑фокусом? Подумайте, каково это будет – оказаться в фокусе трёх тысяч умов! Вы всё ещё боитесь?

    Один из мужчин на ощупь добрался до остатков факела и снова зажег его.

    – Я думаю о своём ребёнке, – сказал он. – Я видел, на что он способен сам по себе.

    Подал голос Фетцер:

    – Я и сам пробовал. Не всегда выходит, но иногда – да. Не знаю почему, но выходит.

    Один за другим заговорили и остальные, делились воспоминаниями о личном опыте или увиденных случаях.

    – Моя женушка была той еще штучкой, – вспомнил щуплый человечек с огромным носом. – Не та, с которой меня здесь свели, а первая, из Портленда. Она ни в какие карты играть не желала, но уж если заводилась – туши свет! Как-то раз мы оба разозлились разом, так вы бы видели, как вокруг всё залетало! Соседи даже легавых вызвали.

    Они снова замолчали, погрузившись в раздумья.

    Нина вложила свою ладонь в руку Люцифера. Она была ледяной.

    – Тебе лучше присесть, – сказал он ей.

    Она покачала головой.

    Затем заговорил Фетцер:

    – Как нам проверить эту штуку в деле, док?

    Это был вопрос, которого Люцифер ждал – и которого боялся. Проблемы громоздились одна на другую. Он был преподавателем, учёным, а не лидером. Но сейчас он не мог позволить себе выказать сомнения.

    – Мы можем провести испытание завтра вечером – если вы успеете передать весть всем остальным до этого времени.

    – Успеем.

    Приняв решение, заговорщики быстро погрузились в составление новых планов. В качестве первой цели была выбрана сторожевая вышка на холме за жилым сектором. Почти каждый мог видеть её из своих окон. К тому же она была достаточно велика, чтобы стать достойным испытанием для теории пси-фокуса Люцифера. Сигналом должен был послужить свет прожектора, всегда зажигаемого с наступлением сумерек.

    – Если сработает, – сказал Фетцер, – мы должны быть готовы идти до конца. Они могут и не понять, что именно произошло, но будьте уверены: они сразу же стянут силы и закрутят гайки.

    Было решено, что в случае успеха эксперимента они последуют измененной версии первоначального плана атаки. Только на сей раз отвлекающие отряды ударят по Центру и небольшому космопорту, в то время как основные усилия будут направлены на то, чтобы вывести остальных людей на поляну прямо за ограждением поселка. Оттуда они попытаются действовать как единое пси-подразделение.

    Тоскливый вой лесного зверя прокатился в ночи.

    – Ребята готовятся снова замкнуть поле, – объяснил Фетцер. – Нам пора возвращаться.

    Он протянул руку Люциферу.

    – Док, извините.

    Они быстро вернулись к территории комплекса, и у самой границы группа разделилась. Фетцер проводил Нину и Люцифера к их жилью и показал, как найти разрыв в поле.

    – Ну, бывайте, – сказал он. – Удачи нам всем.

    Нина и Люцифер проскользнули сквозь брешь в поле, но не пошли сразу внутрь. Они стояли и смотрели на то, как клочья облаков расходятся в стороны и невероятно яркие звезды озаряют ночь.

    – Интересно, где там Земля? – прошептала Нина.

    – Мы бы всё равно её не увидели, даже если бы знали, где она.

    – Как думаешь, Люцифер, мы когда-нибудь вернемся?

    – Не знаю.

    Она взяла его под руку.

    – Может, мне не стоит этого говорить… но мне кажется, что нет. Что мы больше никогда не увидим, как восходит наше солнце.

    Он молчал, ощущая тяжесть её слов, грядущую неизвестность и бремя ответственности.

    – Мне было тяжело это говорить, – тихо продолжила она. – Я любила Землю. Любила ее красоту и уродство. Любила ее бедных слепых людей. Любила их всех, потому что была частью их, и мои глаза принадлежали им. Я никогда не могла никого ненавидеть.

    Она прижалась щекой к его щеке, и её дыхание было теплее, чем тепло ночи.

    Люцифер не отстранился. Он спросил:

    – Ты чувствуешь, что может случиться завтра?

    – Я чувствую только, что будет много боли. Дальше – не вижу. Может, это и к лучшему. Ты боишься, Люцифер?

    – Немного.

    – Немного бояться – это хорошо. Всегда.

    – А как же ты? Тебе вообще когда-нибудь бывает страшно, Нина?

    Он впервые произнес имя этой странной женщины, носившей его ребенка.

    – Мне страшно сейчас, но в то же время я спокойна. Если мы не пройдём через это, дальше уже ничего не будет – до самого конца времён. Но если пройдем – у нас будет ребенок, который сможет видеть, и его жизнь будет принадлежать нам. Разве это не прекрасная мысль?

    Люцифер содрогнулся под тяжестью этого нового бремени, но оттолкнул нахлынувшие мысли прочь – чтобы она не уловила их.

    Будет время открыть ей правду, когда определится их будущее.

    – Нам пора заходить, – сказал он.

    Она повернула к нему голову. Ее губы нашли его губы.

    Когда Хут вызвал их вскоре после завтрака, Люцифер уже работал перед экраном визаграфа. Он поднял исписанный листок и заставил себя заговорить с воодушевлением:

    – Вот еще несколько идей, основанных на наших вчерашних открытиях. Можем ли мы поработать над ними сегодня?

    Хут выглядел заинтригованным.

    – В каком направлении вы движетесь, доктор Брилл?

    – Все основные потребности и функции ребёнка можно связать с пси – так же, как и процесс кормления. Меня особенно интересует возможность стимул-реакции на пренатальной стадии. Миссис Брилл полагает, что где-то читала или слышала про то, что сосание пальца начинается ещё в утробе. Не могли бы вы уточнить это у доктора Тейма? Если это действительно так, то потребность плода, выражающаяся в сосании пальца, могла бы удовлетворяться псионически – восприимчивой матерью. Это усилило бы пси-чувство и сформировало бы зависимость от него на ещё более раннем этапе развития.

    – Блестяще, доктор Брилл!

    Люцифер указал на стопку книг, лежащих рядом с ним на диване.

    – Сегодня утром я заказал несколько работ о мозге младенцев, и тубикуляр доставил мне несколько книг по электроэнцефалографии. Просматривая их, я нашел несколько моментов, которые могут оказаться полезными для будущих исследований. Например, электроды, прикрепленные к животу беременной женщины на восьмом месяце, регистрируют нерегулярный паттерн дельта-волн. Кроме того, похоже, что и дельта-, и тета-ритмы характерны для детского возраста, а тета-активность в раннем возрасте связана с такими не визуальными стимулами, как удовольствие, боль и фрустрация. Пути на этой границе ведут во многих направлениях.

    – Следуйте по ним, куда пожелаете! – в голосе Хута звучало глубокое удовлетворение. – Позвольте сказать, доктор Брилл, я недооценил потенциальную адаптивность земного научного ума, когда ему дают правильный стимул и мотивацию. Ваш прогресс замечателен, поистине замечателен! Согласились бы вы теперь вернуться в свою старую ячейку?

    – Нет, – твердо ответил Люцифер. – Не согласился бы.

    День тянулся бесконечно, несмотря на то что исследования занимали всё его внимание. Было бы легче, если бы он мог поговорить с Ниной о том, что их ждет, но он не смел рисковать – любое случайное слово могло быть перехвачено. Им оставалось лишь непринужденно болтать о себе и своих исследованиях.

    С каждой минутой его все больше одолевали сомнения. Смогут ли Фетцер и его люди связаться со всеми? Поверят ли люди в свою силу настолько, чтобы предпринять серьезную попытку сфокусировать её на сторожевой вышке? Если попытка провалится, он не сомневался, что они станут действовать согласно первоначальному плану.

    Нина улыбалась всякий раз, когда их взгляды встречались, но, несмотря на всю её внутреннюю силу, на её смуглом лице читалось напряжённое ожидание. Ближе к концу дня она присела рядом с ним, коснулась губами края его усов и прильнула к самому уху.

    – Я люблю тебя, – прошептала она. – Хочу сказать это сейчас, чтобы потом думать только о том, что нам предстоит совершить.

    Дождь начался с первыми сумерками. Он собирался с полудня, накапливаясь в тяжёлых чёрных грозовых тучах. Теперь же он обрушился с такой яростью, что полностью скрыл из виду и комплекс, и сторожевую вышку. Нина выглядела ошеломлённой.

    – Сигнал! – прошептала она. – Что же нам делать?

    Люцифер мог лишь безучастно смотреть сквозь залитое дождем окно и твердить про себя обрывок молитвы, которой когда-то научил его отец.

    С наступлением темноты дождь немного ослаб, но всё ещё невозможно было понять, будет ли виден свет. Один внезапный порыв ветра мог полностью скрыть его.

    На визаграфе возник Хут.

    – Я пришлю за вами машину, – сказал он. – Подумал, что было бы приятно поужинать вместе и скоротать этот унылый вечер за вдохновляющей беседой!

    – Благодарю вас, – ответил Люцифер, надеясь, что его беспокойство не заметно.

    Краем глаза он видел стоящую у окна Нину. Она напряженно вглядывалась в темноту в надежде увидеть первый проблеск сигнального огня.

    Он должен был заставить Хута повременить с машиной!

    Люцифер взял в руки книгу.

    – Я возьму её с собой, – сказал он. – Сегодня днем я наткнулся на еще одну концепцию, способную помочь…

    Как он и надеялся, Хут не смог устоять перед подобной наживкой.

    – Это чрезвычайно интересно, доктор Брилл.

    – Это связано с тем, что можно назвать взаимоотношением между анатомическим созреванием мозга и сменой ритмических паттернов по мере взросления ребенка. К пси-паттернам это еще никогда не применялось…

    – Обязательно обсудим это, доктор Брилл! А сейчас…

    – Другим фактором, – отчаянно продолжал Люцифер, – могут быть паттерны альфа-ритмов у ребенка. Хотя до трех лет они проявляются крайне редко и не становятся регулярными примерно до одиннадцати лет, существуют данные, указывающие на то, что характеристики альфа-ритмов наследственны, и что…

    Пока Люцифер говорил, он видел, что тело Нины напряглось, а её пальцы вытянулись и задрожали, как у тонущего человека, пытающегося дотянуться до чего-то за пределом досягаемости.

    – … и что факторы окружающей среды могут влиять на частоту альфа-ритмов в детстве. К примеру, у двух однояйцевых близнецов…

    С губ Нины сорвался крик боли. По Хуту было видно, что он услышал его.

    – Что-то не так, доктор Брилл?

    – Миссис Брилл, должно быть, упала… Я сейчас…

    И тут это случилось. Звук был скорее похож на треск, чем на взрыв. Словно гигантская стальная балка лопнула под неодолимым давлением, возникшим внутри составлявших её молекул.

    Их жилище и сама земля под ним содрогнулись.

    Нина вскрикнула снова – в этом крике боль и триумф слились воедино.

    Хут отшатнулся от экрана. На его бронзовом лице застыла страшная ярость.

    – Доктор Брилл, если вы ответственны за то, что произошло…

    Экран погас.

    Люцифер бросился к окну и оттащил от него Нину. В темноте он успел заметить вспышки белого пламени.

    – Быстрее! В проход! – крикнул он.

    Она машинально последовала за ним, находясь в состоянии психического шока. Она ударилась головой о край бреши, и Люциферу пришлось силой заставить её пригнуться, чтобы протащить сквозь поле.

    Проливной дождь немного привел ее в чувство.

    – О, Люцифер… Мне было так больно… Я так старалась…

    Она рыдала, и слезы смешивались с дождем на ее щеках.

    – Это было все равно что плыть против течения всех океанов во Вселенной. Течение отбрасывало меня назад, а потом вдруг подхватило, и я захлебнулась в волнах высотой до звезд.

    Она сильно прижалась к нему, ее сильное тело сотрясалось в спазме, который был чем-то большим, чем просто мышечным. Слова вырывались из ее дрожащих и кривящихся губ:

    – Боже милостивый! Мы никогда не жили прежде! Новый мир, а мы еще недостаточно сильны, чтобы жить в нем, Люцифер. Еще недостаточно сильны! Я не могу вернуться туда – но я хочу… я так этого хочу.

    Они обогнули ограждение, держась у самой кромки леса. Пока они бежали, к ним присоединились другие фигуры, в суматохе спеша к месту встречи. Дети, на мгновение притихшие от благоговейного страха, резво бежали впереди родителей. Заплакал младенец.

    Прожекторы пронзали дождь, освещая лес. Прожекторы пробивались сквозь дождь, освещая лес. Это было похоже на фильм, запущенный на ускоренном воспроизведении.

    В носовой части космического корабля вспыхнул свет, и туманные сумерки сменились фосфоресцирующим сиянием, огромным сияющим куполом, взметнувшимся к клубящимся черным облакам. Со стороны Центра донеслись крики. Первая ударная группа перешла в атаку.

    Звуки второй атаки донеслись со стороны космического корабля. Световой купол замерцал, затем стабилизировался, сияя с режущей глаза яркостью. Вторая отвлекающая группа – та, что была под началом щуплого человечка с огромным носом – вступила в бой.

    Впереди открылась поляна. Там уже кипела деятельность. Фетцер и его командиры секторов направляли прибывающих в группы примерно по пятьдесят человек, каждая – под руководством одного из них. Эти группы растягивались вдоль края поляны, лицом к комплексу. За исключением приглушённого плача самых маленьких и тихих команд руководителей, люди молчали.

    Фетцер подбежал к Люциферу.

    – Лучше держитесь рядом со мной. С этого момента – это ваше шоу! Просто говорите, что нам делать, а я передам сигнал дальше. Боже мой! Вы видели, что стало со сторожевой вышкой?

    – Видел кое-что.

    – Как думаете, мы сможем провернуть нечто подобное еще раз?

    Люцифер окинул взглядом ближайшую группу. На лицах многих взрослых застыло то же потрясение, что он видел у Нины. Дети же больше не выглядели испуганными, и их глаза странно блестели.

    – Я не знаю, что мы сможем повторить, – ответил он. – И не уверен, что хочу это знать.

    Поляна быстро заполнялась. Группы каждого сектора отделялись друг от друга примерно десятью ярдами, образуя неровную выпуклую линию длиной около четырехсот ярдов.

    – Все готово, док, – сказал Фетцер.

    Он выстрелил из цилиндрического оружия, и дуга оранжевого света прочертила небо над комплексом.

    – Это чтобы дать нашим ребятам шанс отойти в лес – тем, кто ещё может. Они будут готовы ударить снова… если наша затея не сработает.

    Он замолчал, ожидая приказа.

    Люцифер всматривался в пространство комплекса. От страха к горлу подступала тошнота. Эти люди ждали, что он поведет их за собой! Невероятно.

    – Ты должен продолжать, – сказала Нина.

    Его все еще мутило, но он сумел ей улыбнуться. Сквозь стихающий ливень он видел голые стены и плоскую крышу Центра.

    – Центр, – сказал он Фетцеру.

    Слово перелетало от группы к группе. Центр. Центр. Дети возбужденно подхватили его.

    – Сейчас, – произнес Люцифер.

    Фетцер резко опустил руку. Люцифер видел, как люди вокруг него внутренне собрались для нового усилия. Нина выглядела так, словно вот-вот упадет в обморок.

    Ничего не произошло.

    Большинство детей так и прыгали от возбуждения. Они ещё не присоединились к пси‑фокусировке. Люцифер подбежал к веснушчатому мальчику лет пяти.

    – Давай поиграем, – сказал он. – Взорвем Центр, как вы взорвали сторожевую вышку!

    Эти слова волной разошлись от ребенка к ребенку, произнесенные вслух и невысказанные. Теперь это была игра, а не пугающая обязанность. Эй, Томми, сейчас будет круто! Взорвём Центр! Ого! Гляди, как я могу. Да ладно, не так уж ты и крут! Эй, не толкайся! Мне не видно. Центр. Взорвём Центр! Вот это да!

    Люцифер схватил веснушчатого мальчика за плечи.

    – Ну давай, – сказал он, – покажи им всем… Сейчас!

    Глаза мальчика засияли еще ярче. Он им покажет. Прямо здесь, на глазах у папы с мамой. Еще как покажет! Вы только смотрите!

    По мере того как ребенок за ребенком присоединялся к пси-фокусировке, каждый из них затихал.

    Где-то в самой глубине своего существа Люцифер ощутил стремительный порыв тёмного ветра, кошмарное чувство падения в пустоту, когда ты кричишь, но знаешь, что дна не достичь никогда.

    Снова раздался оглушительный треск. Центр дезинтегрировал. Не было никаких разлетающихся обломков. Просто распад. Белый свет, что был белее самого света.

    Дети восторженно загудели. Их родители застыли в немом оцепенении.

    Люцифер знал: если Хут еще жив, он, должно быть, уже пересматривает свою концепцию случившегося. Свойственная ему логика скоро приведет его к истине.

    Наступил период затишья. И она лишь укрепила в Люцифере уверенность, что Хут жив и хладнокровно руководит происходящим. Он поймал себя на том, что даже надеется на это. Он испытывал к этому человеку уважение, как к близкому родственнику.

    Тишина нарушилась, когда люди Хута небольшими группами принялись распределяться по территории комплекса. Они передвигались большими прыжками. Один отряд направился к поляне. Когда его командир понял, сколько там собралось землян, он подал сигнал к быстрому отходу – назад, к кораблю.

    Снова повисла тишина.

    – Что теперь, док? – спросил Фетцер. Он выглядел постаревшим на пять лет. – Жахнем по кораблю, пока он не открыл огонь по нам?

    Люцифер покачал головой.

    – Не думаю, что он будет стрелять – по крайней мере, не сейчас. Этот проект слишком много значит для Хута. Он попытается сохранить как можно больше.

    По территории базы снова рассыпались группы людей Хута. На этот раз группы были крупнее. Они двигались сходящимися курсами, которые должны были привести их на поляну.

    – Они атакуют нас! – воскликнул Фетцер.

    – Остановите их!

    Команда разлетелась от одного командира сектора к другому. Люцифер поднял веснушчатого мальчика, чтобы тот мог видеть всю территорию.

    – Давай ещё поиграем, – сказал он. – Эти люди пытаются добраться сюда. Посмотрим, сможете ли вы их остановить.

    – Спорим, что сможем!

    «Остановим их! Остановим их!»

    Весть о новой игре и псионически передавались от ребенка к ребенку, и проговаривалась вслух. Одна маленькая девочка восторженно запрыгала, приплясывая то на одной, то на другой ножке, словно прыгала через скакалку.

    Пронзительный свист возвестил о начале атаки. Пять отрядов устремились к поляне. Бронзовые лица людей Хута были бесстрастны. Их длинные ноги покрывали почти три ярда за один шаг. У каждого в руках была короткая трубка серебристого цвета.

    Взрослые снова первыми вошли в состояние пси-фокусировки. Но на этот раз дети не заставили себя ждать, присоединившись к ним и усилив воздействие.

    Дождь прекратился. Горячий влажный воздух застыл в неподвижности.

    И именно этот неподвижный воздух, казалось, обрушился на людей Хута. Их сбило с ног и закрутило, словно в воронке торнадо. Огромный командир отряда, наступавшего на сектор Люцифера, отлетел назад, набирая высоту, и перемахнул через весь комплекс. Он вскрикнул лишь раз – хриплым, диким криком.

    Веснушчатый мальчик на руках у Люцифера захлопал пухлыми ладошками.

    Некоторые из людей Хута врезались в дома и рухнули бесформенными грудами. Другие упали на открытое пространство и покатились, словно перекати-поле. Уцелевшие ползли или бежали, крича и всхлипывая, к космическому кораблю.

    – Нам лучше разобраться с этим кораблём сейчас! – предложил Фетцер.

    – Может, Хут сначала захочет с нами поговорить.

    Прошло пять минут. От Хута не было никаких вестей.

    – Они что-то замышляют, – сказал Фетцер. – Хватит ждать.

    Ворота одного из административных учебных корпусов распахнулись, и оттуда повалили Гули, подгоняемые надзирателями. Они двинулись прямиком к поляне – кто-то странными, судорожными шагами, кто-то вприпрыжку на лишённых ступней обрубках. Огромные головы болтались, перекатываясь с плеча на плечо или от груди к спине. Крошечные, безволосые и безглазые головки застыли в неподвижности. Разинутые рты пускали слюни; безгубые рты скалились в вечных улыбках. Карликовые голые существа толкались, мешаясь под ногами у восьмифутовых гигантов.

    Это был невероятный синтез всех кошмаров, какие только знало человечество.

    Веснушчатый мальчик обвил руками шею Люцифера. Его маленькое тело била дрожь.

    Люцифер почувствовал, как у него самого сводит желудок от нахлынувшего ужаса, но он взял себя в руки. Сами по себе Гули не представляли опасности. Весь расчет был лишь на их психологический эффект. Хут был хитер. Он прекрасно знал, на какой почве взросли земные предрассудки. Если ему удастся разрушить пси-фокус, его люди прорвутся следом.

    В подтверждение этих мыслей на окраине комплекса снова начали формироваться отряды людей Хута.

    – Не дайте им добраться до поляны! – бросил он Фетцеру.

    Фетцер подал сигнал. Несмотря на потрясение, взрослые вняли голосу разума. Они попытались сосредоточиться. Дети жались к их ногам, всхлипывая о страха.

    Фокус, казалось, сформировался, но был слаб. Это напоминало попытку изможденного, впавшего в смятение спортсмена собрать последние силы.

    Гули замешкались, теряя темп. Надзиратели снова погнали их вперед. Они продвигались так, словно брели против сильного течения.

    – Не бойся, – сказал Люцифер мальчику. – Они не смогут тебе навредить.

    Маленькое тело продолжало дрожать.

    – Попробуй их остановить… попробуй!

    – Я хочу к маме…

    Нина взяла мальчика на руки. Она прижала его к своей груди, коснулась губами его щеки.

    – Просто не открывай глазки, – ласково проворковала она. – Теперь всё в порядке.

    Она гладила его жёсткие рыжие вихры и шептала:

    – Тебе ведь не обязательно смотреть на них, чтобы остановить, правда? Ты можешь сделать это в любой момент, когда захочешь! Давай скажем всем остальным мальчикам и девочкам, чтобы они закрыли глазки – и остановили этих людей, чтобы те не обидели маму и папу! Вот так, я помогу тебе – мы сделаем это вместе.

    Нина плотно прижалась щекой к щеке ребенка и закрыла глаза. Мальчик перестал дрожать.

    Гули замедлились. Им становилось всё труднее и труднее двигаться против невидимого течения. Один из надзирателей подхватил одно из существ поменьше и швырнул его вперед. Оказавшийся в воздухе Гуль вдруг отлетел назад и сбил надзирателя с ног.

    Пси‑поток вырвался на свободу. Тела разлетались во все стороны, словно осколки гранаты, с грохотом пробивая металлические стены жилых корпусов.

    А затем наступила тишина, нарушаемая лишь несколькими прерывистыми стонами. Это были самые тоскливые звуки, которые когда-либо слышал Люцифер.

    Он увидел Хута: тот шёл к поляне, вытянув вперёд ладони.

    – Пусть подойдёт, – сказал Люцифер. – Я поговорю с ним.

    Они встретились ярдах в тридцати от края поляны. Бронзовые черты лица Хута прорезали новые глубокие морщины.

    – Доктор Брилл, – сказал он, – я потрясён и разочарован. Я думал, вы поверили в этот великий эксперимент.

    – Вопрос уже не в вере – его успех на данном этапе совершенно очевиден.

    – Тогда почему вы всё уничтожаете?

    – Наоборот, я пытаюсь всё спасти.

    – Я не понимаю, – сказал Хут, но в его глазах вспыхнули искорки надежды.

    – Вы многое узнали о Земле и её людях, но одного так и не поняли: человек может быть слеп, искалечен и полон предрассудков, но его внутренние рамки могут меняться. И он должен – прежде всего – он должен сам управлять своей судьбой. Этот закон подтверждался в нашей истории так часто, что я удивлен, как вы могли его упустить.

    Хут склонил голову, принимая этот упрек.

    – И каким же вы видите будущее этого проекта?

    – Я вижу огромные проблемы, почти непреодолимые препятствия и порог, за которым начинается неизведанное. Я вижу, как наш народ медленно приближается к этому порогу, чтобы найти свое будущее.

    Хут молча окинул взглядом комплекс, основу проекта, которому он посвятил свою жизнь, и даже его колоссальная воля не смогла удержать его плечи от того, чтобы они не поникли.

    – Не могу сказать, что я с вами не согласен, доктор Брилл. Но моя культура смотрит на этот проект сквозь призму своих представлений. Мне тоже пришлось бороться с предрассудками, чтобы его сохранить. Мы – могущественная раса, контролирующая значительную часть галактики, и я сомневаюсь, что вы смогли бы противостоять всей нашей мощи, как сегодня противостояли ее части на этом изолированном аванпосте.

    – Похоже, на этой крошечной планете зародилась новая сила. Сила более великая, чем кто-либо из нас может себе представить, – спокойно ответил Люцифер.

    – Возможно, но велика вероятность того, что она будет полностью уничтожена до того, как вы поймете, как ее использовать. Я не смог бы предотвратить это уничтожение, даже если бы попытался – стоит лишь моим соплеменникам узнать, что здесь произошло сегодня ночью. У моего народа тоже есть своя судьба, и они полны решимости следовать ей.

    Мощный грохот и порыв ветра сбил их с ног. Космический корабль поднялся вертикально вверх и выровнялся в пятистах футах над поляной. Его нос развернулся в сторону землян. Перст синего пламени устремился вниз.

    Хут с трудом поднялся на ноги.

    – Нет! Нет! – закричал он. – О, глупцы…

    Синее пламя расширялось, пока не стало похоже на длинную перевернутую воронку. Когда оно коснулось земли, то превратило в серый пепел здания и деревья на площади в пятьдесят футов. Не было ни огня, ни запаха гари, ни дыма. Лишь оседающий пепел, падавший, словно снежинки.

    Хут в отчаянии закричал, видя, как рушатся его мечты. Он побежал навстречу пламени, размахивая руками.

    За мгновение до того, как пламя настигло его, Хут застыл на месте, раскинув руки, запрокинув голову и напряженно вытянув шею.

    А потом его статное тело превратилось в горсть серого пепла, мягко осевшую на влажную землю. Пламя ринулось вперед.

    Люцифер заставил себя встать. Он мог думать лишь об одном: он должен стоять прямо и встретить конец с максимально возможным достоинством.

    Он услышал голос Нины, но не смог разобрать слов.

    Раздался пронзительный свистящий звук. Как ни странно, он становился все тише, словно затихающий вдали вой сирены.

    Люцифер осознал, что закрыл глаза. Он открыл их и увидел, что космический корабль несётся ввысь. Он кувыркался, полностью потеряв управление. Синяя воронка пламени металась, описывая дикие круги, и с шипением рассекала облака. Корабль на мгновение скрылся за облаками, а потом снова появился, сияя ослепительным светом.

    Внезапно он рассыпался на множество искр, вспыхнул, точно гаснущий метеор, и растворился в небытии.

    На поляне позади Люцифера радостно защебетали дети.

    Люцифер стоял у окна и молча слушал отчет Альберта Фетцера.

    Люди Земли вернулись в свои помещения. Те, чьи жилища были разрушены или сильно повреждены, на ночь нашли приют у друзей. Пятьдесят три человека из отряда Хута и тридцать женщин выжили. Около двух десятков Гулей выползли, скуля, из леса. Всех их поместили под охрану в одном из учебных зданий. Доктор Тейм, у которого оказалось сломано плечо, помогал раненым.

    Был установлен круглосуточный дозор на случай возвращения судна снабжения или любого другого корабля.

    – А что с детьми? – спросил Люцифер.

    – В основном спят. Некоторые немного расшалились и принялись опрокидывать вещи… пока мамаши не отправили их спать.

    Люцифер вздрогнул, хотя ему не было холодно.

    – Тебе лучше немного поспать, – сказал он Фетцеру. – Мы встретимся с руководителями секторов рано утром.

    Когда Фетцер ушел, Люцифер остался стоять у окна. Нина вышла из спальни и встала рядом. Вместе они смотрели, как облака скрывают звезды, слушали порывы усиливающегося ветра и барабанную дробь возвращающегося дождя. Вечного дождя.

    – Наш мир, – сказала Нина. – Наш новый мир.

    Люцифер хотел было ответить, но не смог вымолвить ни слова. Тяжесть его мыслей была слишком великим бременем, чтобы облегчить его словами.

    Нина обняла его.

    – Фронтир всегда должен быть таким, – тихо сказала она.

    Но что это был за фронтир! Перед ними стояли чисто физические проблемы выживания: администрация Хута и большая часть его технологий исчезли. Был близок момент, когда вернется судно снабжения, когда может прибыть целый флот, чтобы выяснить, что сталось с проектом.

    И всё же эти проблемы казались лишь предгорьями в сравнении с высящимися впереди пиками, вздымающимися гряда за грядой за самым дальним пределом человеческой мысли.

    Вглядываясь в это неизведанное, Люцифер чувствовал, как его собственный разум съеживается до микроскопических размеров. Как он, да и любой другой человек, может стать лидером в таком будущем? Если проект сумеет выстоять против вернувшихся соплеменников Хута, что удержит его от распада и саморазрушения? Как направить пси-фокус в созидательное русло? Как может профессор парапсихологии – профессор, знающий о своем предмете меньше, чем самый маленький ребенок на этой планете, – штурмовать такие вершины?

    А дети! Веснушчатый мальчик, хныкавший у него на руках. Мальчик с потенциальной силой, которую пока невозможно даже вообразить. Люцифер представил себе крошечного ребенка за рулем огромного дизельного грузовика, мчащегося по переполненным улицам города. Или ребенка, играющего с запалом водородной бомбы. Возведите эту способность к разрушению в энную степень, и тогда…

    Боже!

    Сегодня ночью дети впервые мельком увидели, насколько велика может быть их власть. Завтра они начнут играть в новые игры. Они быстро поймут, что они сильнее своих родителей и любых других взрослых авторитетов. Как можно контролировать таких детей, давать им образование, вести к зрелости? Если на Земле были «проблемные подростки», то какие проблемы ждут их с подростками, способными гонять на хотродах[7] среди звезд?

    – Но это не только проблемы, – прошептала Нина. – Фронтир – это нечто гораздо большее!

    Его мысли, совсем недавно вырвавшиеся из тесной клетки, на мгновение отпрянули – по привычке – а затем рванулись к этим вершинам. Свободная мысль способна покорить любую высоту – и, поднявшись над проблемами, увидеть величие бесконечного.

    Картина, открывшаяся ему, была такой величественной и красивой, что он не мог её объять. Но его внимание сосредоточилось на мелких, невероятно чудесных деталях.

    Теперь он видел, как знание и мудрость со всей вселенной вливаются на эту дымящуюся планету-джунгли через каналы связи, открытые пси-фокусом, способным преодолевать время и пространство.

    Он видел, как знания, любовь и понимание снова устремляются вовне и проливаются дождем на иссохшие земли.

    Его разум отступил с вершины. Достаточно было увидеть – на чудесное мгновение – лишь фрагмент того, что лежит за дикими горами. Было безумием смотреть слишком долго.

    Будущее отступило, настоящее вернулось.

    – Я была там вместе с тобой, – затаив дыхание, произнесла Нина.

    Он зарылся лицом в мягкость её волос, прижался к теплому изгибу её шеи и плеча.

    Он рассказал ей всё – о себе и об их ребенке.

    Она долго молчала, не шевелясь.

    – Должно быть, я знала, – сказала она. – Должно быть, я всё это время знала, просто не признавалась себе в этом.

    – Прости меня, Нина.

    Её сильная рука крепче обняла его. Она ответила спокойно:

    – Мы должны надеяться, потому что нам еще так многому предстоит научиться. Но если наш ребенок не сможет видеть…

    Её голос немного дрогнул, но затем зазвучал уверенно:

    – … если наш ребёнок не сможет видеть, мы найдём шрифт Брайля для пси‑слепых! И мы будем идти вместе… пока сможем… по нашему фронтиру… фронтиру бесконечности.
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    Федеральные здания в США — это структуры, которые принадлежат, арендуются или контролируются федеральным правительством для размещения офисов его агентств, судебных учреждений и мест для общественных услуг, например, почтовых отделений. В федеральных зданиях часто находятся паспортные столы, иммиграционные службы и отделения ФБР на местах.
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    Пси-карты (карты Зенера) - колода карт с пятью рисунками: кругом, крестом, тремя волнистыми линиями, квадратом и пятиконечной звездой. В колоде 25 карт, по пять карт каждой разновидности. Карты были разработаны в 1930-х годах психологом Карлом Зенером и парапсихологом Джозефом Бэнксом Райном для экспериментального изучения экстрасенсорного восприятия (ЭСВ), в частности телепатии и ясновидения.

  

  
    3

    Артуро Тосканини (1867 – 1957) – итальянский дирижёр.
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    Кирстен Мальфрид Флагстад (1895 – 1962) - норвежская оперная певица, драматическое сопрано.
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    Дэниел Данглас Хьюм (1833 – 1886) — шотландский медиум-спиритуалист, прославившийся способностями к ясновидению, левитации и демонстрации других проявлений «психического феномена».
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    Подземная железная дорога — тайная сеть маршрутов, убежищ и людей, которые помогали афроамериканским рабам бежать из рабовладельческих штатов Юга США в свободные северные штаты или в Канаду в период с 1830-х годов до начала Гражданской войны в 1861 году.
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    Хотрод — автомобиль, изначально американский, с серьёзными модификациями, рассчитанными на достижение максимально возможной скорости
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